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I

(Actos cuya publicación es una condición para su aplicabilidad)

REGLAMENTO (CEE) N° 2760/92 DEL CONSEJO
de 21 de septiembre de 1992

por el que se prorroga la vigencia del Reglamento (CEE) n° 4279/88 del Consejo
relativo a la cláusula de salvaguardia establecida en el artículo 2 de la Decisión
n° 5/88 del Comité mixto CEE-Islandia por la que se modifica el Protocolo n° 3

Considerando que el Comité mixto CEE-Islandia adoptó,
el 29 de julio de 1992, la Decisión n° 2/92 (4), por la que
se prorroga la vigencia de la Decisión n° 5/88 por una
duración indeterminada, a partir del 1 de enero de 1992,
incluso por lo que respecta a la cláusula de salvaguardia
del artículo 2 ; que es también necesario, por lo tanto
prorrogar la vigencia del Reglamento (CEE) n° 4279/88,

HA ADOPTADO EL PRESENTE REGLAMENTO :

EL CONSEJO DE LAS COMUNIDADES EUROPEAS,

Visto el Tratado constitutivo de la Comunidad Económica
Europea y, en particular, su artículo 113,

Vista la propuesta de la Comisión,

Considerando que, el 22 de julio de 1972, se firmó el
Acuerdo entre la Comunidad Económica Europea y la
República de Islandia ('), que entró en vigor el 1 de abril
de 1973,

Considerando que el Protocolo n° 3 relativo a la defini­
ción de la noción de « productos originarios » y a los
métodos de cooperación administrativa, que es parte inte­
grante de dicho Acuerdo, ha sido modificado mediante la
Decisión n° 5/88 del Comité mixto CEE-Islandia de 16
de diciembre de 1988 (2), con objeto de simplificar las
reglas relativas a la acumulación ; que se ha establecido
una cláusula de salvaguardia específica en el artículo 2 de
dicha Decisión ;

Considerando que el Consejo adoptó, el 21 de diciembre
de 1988, el Reglamento (CEE) n° 4279/88 (3), destinado a
establecer las normas de aplicación de dicha cláusula ;

Considerando que la Decisión n° 5/88 del Comité mixto
CEE-Islandia y el Reglamento (CEE) n° 4279/88 eran
aplicables hasta el 31 de diciembre de 1991 ;

Artículo 1

Queda prorrogado por una duración indeterminada el
Reglamento (CEE) n° 4279/88 .

Artículo 2

El presente Reglamento entrará en vigor el día siguiente
al de su publicación en el Diario Oficial de las Comuni­
dades Europeas.

Será aplicable a partir del 1 de enero de 1992.

El presente Reglamento será obligatorio en todos sus elementos y directamente aplicable
en cada Estado miembro.

Hecho en Bruselas, el 21 de septiembre de 1992.

Por el Consejo
El Presidente

J. GUMMER

(') DO n° L 301 de 31 . 12. 1972, p. 2.
0 DO n° L 381 de 31 . 12. 1988, p. 10.
(3) DO n° L 381 de 31 . 12. 1988, p. 29. (4) Véase la página 52 del presente Diario Oficial .
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REGLAMENTO (CEE) N° 2761/92 DEL CONSEJO
de 21 de septiembre de 1992

por el que se prorroga la vigencia del Reglamento (CEE) n° 4281/88 del Consejo
relativo a la cláusula de salvaguardia establecida en el artículo 2 de la Decisión
n° 5/88 del Comité mixto CEE-Suecia por la que se modifica el Protocolo n° 3

Considerando que el Comité mixto CEE-Suecia adopto, el
27 de julio de 1992, la Decisión n° 2/92 (4), por la que se
prorroga la vigencia de la Decisión n° 5/88 por una dura­
ción indeterminada, a partir del 1 de enero de 1992,
incluso por lo que respecta a la cláusula de salvaguardia
del artículo 2 ; que es también necesario, por lo tanto
prorrogar la vigencia del Reglamento (CEE) n° 4281 /88 ,

HA ADOPTADO EL PRESENTE REGLAMENTO :

EL CONSEJO DE LAS COMUNIDADES EUROPEAS,

Visto el Tratado constitutivo de la Comunidad Económica
Europea y, en particular, su artículo 113,
Vista la propuesta de la Comisión,
Considerando que, el 22 de julio de 1972, se firmó el
Acuerdo entre la Comunidad Económica Europea y el
Reino de Suecia ('), que entró en vigor el 1 de enero de
1973,

Considerando que el Protocolo n° 3 relativo a la defini­
ción de la noción de « productos originarios » y a los
métodos de cooperación administrativa, que es parte inte­
grante de dicho Acuerdo, ha sido modificado mediante la
Decisión n° 5/88 del Comité mixto CEE-Suecia de 5
de diciembre de 1988 (2), con objeto de simplificar las
reglas relativas a la acumulación ; que se ha establecido
una cláusula de salvaguardia específica en el artículo 2 de
dicha Decisión ;

Considerando que el Consejo adoptó, el 21 de diciembre
de 1988, el Reglamento (CEE) n° 4281 /88 (3), destinado a
establecer las normas de aplicación de dicha cláusula ;

Considerando que la Decisión n° 5/88 del Comité mixto
CEE-Suecia y el Reglamento (CEE) n° 4281 /88 eran apli­
cables hasta el 31 de diciembre de 1991 :

Articulo 1

Queda prorrogado por una duración indeterminada el
Reglamento (CEE) n° 4281 /88 .

Articulo 2

El presente Reglamento entrará en vigor el día siguiente
al de su publicación en el Diario Oficial de las Comuni­
dades Europeas.

Será aplicable a partir del 1 de enero de 1992.

El presente Reglamento sera obligatorio en todos sus elementos y directamente aplicable
en cada Estado miembro.

Hecho en Bruselas, el 21 de septiembre de 1992.

Por el Consejo
El Presidente

J. GUMMER

(■) DO n° L 300 de 31 . 12. 1972, p. 97.
(2) DO n° L 381 de 31 . 12. 1988, p. 18 .
(3) DO n° L 381 de 31 . 12. 1988, p. 33 . (4) Véase la pagina 53 del presente Diario Oficial .
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REGLAMENTO (CEE) N° 2762/92 DE LA COMISIÓN
de 23 de septiembre de 1992

por el que se fijan las exacciones reguladoras a la importación aplicables a los
cereales y a las harinas, grañones y sémolas de trigo o de centeno

ultimo parrafo del apartado 1 del articulo 3 del Regla­
mento (CEE) n° 1676/85,

— para las demás monedas, un tipo de conversión basado
en la media de los tipos del ecu publicados en la serie
C del Diario Oficial de las Comunidades Europeas
durante un período determinado y ponderado con el
factor citado en el guión anterior,

aplicándose como tipos de cambio los registrados el 22 de
septiembre de 1992 ;

Considerando que el coeficiente anteriormente mencio­
nado asigna todos los elementos del cálculo de las exac­
ciones reguladoras, incluso los coeficientes de equivalen­
cia ;

Considerando que la aplicación de las modalidades
mencionadas en el Reglamento (CEE) n° 1820/92 a los
precios de oferta y a las cotizaciones de dicho día de los
que tiene conocimiento la Comisión conduce a modificar
las exacciones reguladoras actualmente en vigor con
arreglo al Anexo del presente Reglamento,

LA COMISIÓN DE LAS COMUNIDADES EUROPEAS,

Visto el Tratado constitutivo de la Comunidad Económica
Europea,

Vista el Acta de adhesión de España y de Portugal,

Visto el Reglamento (CEE) n° 2727/75 del Consejo, de 29
de octubre de 1975, por el que se establece una organiza­
ción común de mercados en el sector de los cereales ('),
modificado en último lugar por el Reglamento (CEE)
n° 1738/92 (2), y, en particular, el apartado 5 de su artículo
13,

Visto el Reglamento (CEE) n° 1676/85 del Consejo, de 11
de junio de 1985, relativo al valor de la unidad de cuenta
y a los tipos de conversión que deben aplicarse en el
marco de la política agrícola común (3), modificado en
último lugar por el Reglamento (CEE) n° 2205/90 (4), y, en
particular, su artículo 3,

Considerando que el Reglamento (CEE) n° 1820/92 de la
Comisión 0 y todos los Reglamentos que posteriormente
lo han modificado han fijado las exacciones reguladoras
aplicables a la importación de cereales, de harinas de trigo
y de centeno y de grañones y sémolas de trigo ;

Considerando que, con objeto de permitir el funciona­
miento normal del régimen de exacciones reguladoras, es
conveniente tomar como base para el cálculo de las
mismas :

— para las monedas que mantienen entre sí en todo
momento una desviación máxima al contado de
2,25 %, un tipo de conversión basado en el tipo
central, con el coeficiente asignado que prevé el

HA ADOPTADO EL PRESENTE REGLAMENTO :

Artículo 1

Se fijan en el Anexo las exacciones reguladoras que deben
percibirse a la importación de los productos contem­
plados en las letras a), b) y c) del artículo 1 del Regla­
mento (CEE) n° 2727/75.

Artículo 2

El presente Reglamento entrará en vigor el 24 de
septiembre de 1992.

El presente Reglamento sera obligatorio en todos sus elementos y directamente aplicable
en cada Estado miembro.

Hecho en Bruselas, el 23 de septiembre de 1992.
Por la Comisión

Ray MAC SHARRY

(') DO n° L 281 de 1 . 11 . 1975, p. 1 .
O DO n° L 180 de 1 . 7 . 1992, p. 1 .
O DO n° L 164 de 24. 6. 1985, p. 1 .
O DO n° L 201 de 31 . 7. 1990, p. 9 .
O DO n° L 185 de 4. 7. 1992, p. 1 .



N° L 280/4 Diario Oficial de las Comunidades Europeas 24. 9 . 92

ANEXO

del Reglamento de la Comisión, de 23 de septiembre de 1992, por el que se fijan las exac­
ciones reguladoras a la importación aplicables a los cereales y a las harinas, grañones y

sémolas de trigo o de centeno

(en ecus/t)

Codigo NC Exacción reguladora (')

0709 90 60
0712 90 19
1001 10 10
1001 10 90

1001 90 91
1001 90 99
1002 00 00

1003 00 10
1003 00 90
1004 00 10

1004 00 90
1005 10 90
1005 90 00

1007 00 90
1008 10 00
1008 20 00
1008 30 00
1008 90 10
1008 90 90
1101 00 00
1102 10 00

1103 11 10

1103 11 90

149,53 (2)(3)
149,53 (2) O
167,16 0) OH
167,16 0)00°)
140,15
140,150 ')
154,39 0)
125,84
125,84 O 1 )
110,68
110,68
149,53 0) O
149,53 0)0
152,21 (4)
51,86 0 ')
102,97 O
49,86 0)
O
49,86
209,13 0 0 ')
229,07 O
271,90 (8) 0o)
225,53 0)

(') Para el trigo duro, originario de Marruecos y transportado directamente desde dicho país a la Comunidad, la
exacción reguladora se reducirá en 0,60 ecus por tonelada .

( 2) Con arreglo a lo dispuesto en el Reglamento (CEE) n° 715/90 las exacciones reguladoras no se aplicarán a los
productos originarios de los Estados de África, del Caribe y del Pacífico e importados directamente en los depar­
tamentos franceses de Ultramar.

(') Para el maíz originario de los Estados de África, del Caribe y del Pacífico, la exacción reguladora a la importa­
ción en la Comunidad se reducirá en 1,81 ecus por tonelada .

(4) Para el mijo y el sorgo originarios de los Estados de África, del Caribe y del Pacífico, la exacción reguladora a la
importación en la Comunidad se percibirá con arreglo a lo dispuesto en el Reglamento (CEE) n° 715/90 .

( s) Para el trigo duro y el alpiste producidos en Turquía y transportados directamente desde dicho país a la Comuni­
dad, la exacción reguladora se reducirá en 0,60 ecus por tonelada .

(6) La exacción reguladora percibida a la importación de centeno producido en Turquía y transportado directamente
desde dicho país a la Comunidad se define en los Reglamentos (CEE) n° 1180/77 del Consejo y (CEE) n°
2622/71 de la Comisión .

0 A la importación del producto del código NC 1008 90 10 (tritical), se percibirá la exacción reguladora aplicable
al centeno .

(") Para la importación en Portugal , se añade a la exacción reguladora el importe previsto en el apartado 2 del artí­
culo 2 del Reglamento (CEE) n° 3808/90 .

(*) De acuerdo con el apartado 1 del artículo 101 de la Decisión 91 /482/CEE, no se aplicarán exacciones regula­
doras a los productos originarios de los países y territorios de Ultramar, excepto en caso de aplicarse el apartado
4 de dicho artículo.

('") De conformidad con el apartado 4 del artículo 101 de la Decisión 91 /482/CEE, deberá aplicarse un importe
igual al fijado por el Reglamento (CEE) n° 1825/91 .

(") Los productos de dicho código importados de Polonia, Checoslovaquia y Hungría con arreglo a los Acuerdos
interinos celebrados entre esos países y la Comunidad para los que se presente un certificado EUR 1 , expedido
en las condiciones previstas en el Reglamento (CEE) n° 585/92, estarán sujetos a las exacciones reguladoras
contempladas en el Anexo de ese mismo Reglamento.
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REGLAMENTO (CEE) N° 2763/92 DE LA COMISIÓN
de 23 de septiembre de 1992

por el que se fijan las primas que se añaden a las exacciones reguladoras a la
importación para los cereales, la harina y la malta

— para las demás monedas, un tipo de conversión basado
en la media de los tipos del ecu publicados en la serie
C del Diario Oficial de las Comunidades Europeas
durante un período determinado y ponderado con el
factor citado en el guión anterior,

aplicándose como tipos de cambio los registrados el 22 de
septiembre de 1992 ;

Considerando que, en función de los precios cif y de los
precios cif de compra a plazo de dicho día, las primas que
se añaden a las exacciones reguladoras actualmente en
vigor deben modificarse con arreglo al Anexo del presente
Reglamento,

LA COMISIÓN DE LAS COMUNIDADES EUROPEAS,

Visto el Tratado constitutivo de la Comunidad Económica
Europea,

Visto el Reglamento (CEE) n° 2727/75 del Consejo, de 29
de octubre de 1975, por el que se establece una organiza­
ción común de mercados en el sector de los cereales ('),
modificado en último lugar por el Reglamento (CEE)
n° 1 738/92 (2), y, en particular, el apartado 6 de su artículo
15,

Visto el Reglamento (CEE) n° 1 676/85 del Consejo, de 1 1
de junio de 1985, relativo al valor de la unidad de cuenta
y a los tipos de conversión que deben aplicarse en el
marco de la política agrícola común (3), modificado en
último lugar por el Reglamento (CEE) n° 2205/90 (4), y, en
particular, su artículo 3,

Considerando que el Reglamento (CEE) n° 1821 /92 de la
Comisión (*) y todos los Reglamentos que posteriormente
lo han modificado han fijado las primas que se añaden a
las exacciones reguladoras para los cereales y la malta ;

Considerando que, con objeto de permitir el funciona­
miento normal del régimen de exacciones reguladoras, es
conveniente tomar como base para el cálculo de las
mismas :

— para las monedas que mantienen entre sí en todo
momento una desviación máxima al contado de
2,25 %, un tipo de conversión basado en el tipo
central, con el coeficiente asignado que prevé el
último párrafo del apartado 1 del artículo 3 del Regla­
mento (CEE) n° 1676/85,

HA ADOPTADO EL PRESENTE REGLAMENTO :

Artículo 1

Las primas que se añaden a las exacciones reguladoras
fijadas por anticipado para las importaciones de cereales y
de malta procedentes de terceros países, contempladas en
el artículo 15 del Reglamento (CEE) n° 2727/75, se fijan
en el Anexo.

Artículo 2

El presente Reglamento entrará en vigor el 24 de
septiembre de 1992.

El presente Reglamento sera obligatorio en todos sus elementos y directamente aplicable
en cada Estado miembro.

Hecho en Bruselas, el 23 de septiembre de 1992.
Por la Comisión

Ray MAC SHARRY

Miembro de la Comisión

(>) DO n° L 281 de 1 . 11 . 1975, p. 1 .
O DO n° L 180 de 1 . 7. 1992, p. 1 .
(3) DO n° L 164 de 24. 6. 1985, p . 1 .
(4) DO n° L 201 de 31 . 7. 1990, p . 9 .
O DO n° L 185 de 4. 7. 1992, p . 4.
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ANEXO

del Reglamento de la Comisión, de 23 de septiembre de 1992, por el que se fijan las primas que se
añaden a las exacciones reguladoras a la importación para los cereales, la harina y la malta

A. Cereales y harinas

(en ecus/t)

Código NC
Corriente

9

1 " .plazo

10

2° plazo

11

3" plazo

12

0709 90 60 0 0 0 0,38

0712 90 19 0 0 0 0,38

1001 10 10 0 0 0 0

1001 10 90 0 0 0 0

1001 90 91 0 0,58 0,58 0

1001 90 99 0 0,58 0,58 0

1002 00 00 0 0 0 o

1003 00 10 0 0 0 o

1003 00 90 0 0 0 o

1004 00 10 0 0 o o

1004 00 90 0 0 0 0

1005 10 90 0 0 0 038

1005 90 00 0 0 0 0,38

1007 00 90 0 0 0 0

1008 10 00 0 0 0 0

1008 20 00 0 0 0 0

1008 30 00 0 0 0 o

1008 90 90 0 0 0 o

1101 00 00 o 0,81 0,81 0

B. Malta

(en ecus/t)

Código NC
Corriente

9

1 " plazo

10

2o plazo

11

3" plazo

12

4o plazo

1

1107 10 11 0 1,03 1,03 0 0

1107 10 19 0 0,77 0,77 0 0

1107 10 91 0 0 0 0 0

1107 10 99 0 0 0 0 0

1107 20 00 0 0 0 0 0
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REGLAMENTO (CEE) N° 2764/92 DE LA COMISIÓN
de 23 de septiembre de 1992

por el que se modifican las restituciones a la exportación del azúcar blanco y del
azúcar en bruto sin perfeccionar

datos de que dispone la Comisión conduce a modificar las
restituciones a la exportación actualmente en vigor, con
arreglo al Anexo del presente Reglamento,

LA COMISIÓN DE LAS COMUNIDADES EUROPEAS,

Visto el Tratado constitutivo de la Comunidad Económica
Europea,

Visto el Reglamento (CEE) n° 1785/81 del Consejo, de 30
de junio de 1981 , por el que se establece una organización
común de mercados en el sector del azúcar ('), cuya última
modificación la constituye el Reglamento (CEE)
n° 61 /92 (2), y, en particular, el párrafo segundo del apar­
tado 4 de su artículo 19,

Considerando que el Reglamento (CEE) n° 2682/92 de la
Comisión (3), ha fijado las restituciones aplicables a la
exportación para el azúcar blanco y el azúcar en bruto ;

Considerando que la aplicación de las modalidades
mencionadas en el Reglamento (CEE) n° 2682/92 a los

HA ADOPTADO EL PRESENTE REGLAMENTO :

Artículo 1

Se modificarán, con arreglo a los importes consignados en
el Anexo, las restituciones a la exportación de los
productos contemplados en la letra a) del apartado 1 del
artículo 1 del Reglamento (CEE) n° 1785/81 sin perfec­
cionar o desnaturalizados, fijadas en el Anexo del Regla­
mento (CEE) n° 2682/92.

Artículo 2

El presente Reglamento entrará en vigor el 24 de
septiembre de 1992.

El presente Reglamento sera obligatorio en todos sus elementos y directamente aplicable
en cada Estado miembro.

Hecho en Bruselas, el 23 de septiembre de 1992.
Por la Comisión

Ray MAC SHARRY

Miembro de la Comisión

(') DO n° L 177 de 1 . 7. 1981 , p. 4.
(2) DO n° L 6 de 11 . 1 . 1992, p. 19.
(3) DO n° L 264 de 10. 9. 1992, p. 6.



N° L 280/8 Diario Oficial de las Comunidades Europeas 24. 9 . 92

ANEXO

del Reglamento de la Comision, de 23 de septiembre de 1992, por el que se modifican las
restituciones a la exportación del azúcar blanco y del azúcar en bruto sin perfeccionar

(en ecus)

Código del producto

Importe de la restitución (3)

por 100 kg
por 1 % de contenido

en sacarosa y por 100 kg
netos del producto
de que se trate

1701 11 90 100 38,44 (')
1701 11 90 910 36,05 (')
1701 11 90 950 - O
1701 12 90 100 38,44 (')
1701 12 90 910 36,05 (■)
1701 12 90 950 f)
1701 91 00 000 0,4179
1701 99 10 100 41,79
1701 99 10 910 40,75 -
1701 99 10 950 39,25
1701 99 90 100 0,4179

(') El presente importe será aplicable al azúcar en bruto de un rendimiento del
92 %. Si el rendimiento del azúcar en bruto exportado se aparta del 92 %, el
importe de la restitución aplicable se calculará con arreglo a lo dispuesto en el
apartado 3 del artículo 5 del Reglamento (CEE) n° 766/68 .

(2) Fijación suspendida por el Reglamento (CEE) n° 2689/85 de la Comisión,
modificado por el Reglamento (CEE) n° 3251 /85.

( 3) Sólo podrán concederse restituciones a la exportación hacia las Repúblicas de
Serbia y Montenegro cuando se trate de ayuda humanitaria íacilitada por organi­
zaciones benéficas que cumplan las condiciones establecidas en la letra a) del
artículo 2 y en el artículo 3 del Reglamento (CEE) n° 1432/92 del Consejo.
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REGLAMENTO (CEE) N° 2765/92 DE LA COMISIÓN
de 23 de septiembre de 1992

por el que se establecen las exacciones reguladoras a la importación aplicables al
arroz y al arroz partido

mentó (CEE) n° 2683/92 (6), ha fijado las exacciones regu­
ladoras aplicables a la importación de arroz y de arroz
partido,

HA ADOPTADO EL PRESENTE REGLAMENTO :

LA COMISIÓN DE LAS COMUNIDADES EUROPEAS,
Visto el Tratado constitutivo de la Comunidad Económica
Europea,
Vista el Acta de adhesión de España y de Portugal,
Visto el Reglamento (CEE) n° 1418/76 del Consejo, de 21
de junio de 1976, por el que se establece la organización
común de mercados en el sector del arroz ('), modificado
en último lugar por el Reglamento (CEE) n° 674/92 (2), y,
en particular, el apartado 2 de su artículo 11 ,
Visto el Reglamento (CEE) n° 833/87 de la Comisión, de
23 de marzo de 1987, por el que se establecen las modali­
dades de aplicación del Reglamento (CEE) n° 3877/86 del
Consejo, relativo a las importaciones de arroz aromático
de grano largo de la variedad basmati, códigos NC
1006 10, 1006 20 y 1006 30 (3), modificado en último
lugar por el Reglamento (CEE) n° 674/91 (4), y, en particu­
lar, su artículo 8 ,

Considerando que el Reglamento (CEE) n° 2530/92 de la
Comisión (*), modificado en último lugar por el Regla

Artículo 1

Las exacciones reguladoras que deberán percibirse al ser
importados los productos contemplados en las letras a) y
b) del apartado 1 del artículo 1 del Reglamento (CEE)
n° 1418/76 quedan establecidas en el Anexo.

Articulo 2

El presente Reglamento entrará en vigor el 24 de
septiembre de 1992.

El presente Reglamento sera obligatorio en todos sus elementos y directamente aplicable
en cada Estado miembro.

Hecho en Bruselas, el 23 de septiembre de 1992.

Por la Comisión

Ray MAC SHARRY

Miembro de la Comisión

(') DO n° L 166 de 25. 6. 1976, p. 1 .
O DO n° L 73 de 19. 3 . 1992, p. 7.
O DO n° L 80 de 24. 3 . 1987, p. 20.
(4) DO n° L 75 de 21 . 3 . 1991 , p. 29.
(Ó DO n° L 254 de 1 . 9 . 1992, p. 21 . (*) DO n° L 272 de 17. 9 . 1992, p . 7.
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ANEXO

del Reglamento de la Comisión , de 23 de septiembre de 1992 , por el que se establecen las
exacciones reguladoras a la importación aplicables al arroz y al arroz partido

(en ecus/t)

Exacción reguladora f)

Código NC Régimen del
Reglamento (CEE)

n° 3877/86 0

ACP
Bangladesh
00 00

Terceros países
(excepto ACP)

0

1006 10 21 151,91 311,02
1006 10 23 — 149,05 305,30
1006 10 25 — 149,05 305,30
1006 10 27 228,98 149,05 305,30
1006 10 92 — 151,91 311,02
1006 10 94 — 149,05 305,30
1006 10 96 — 149,05 305,30
1006 10 98 228,98 149,05 305,30
1006 20 11 — 190,79 388,78
1006 20 13 — 187,21 381,62
1006 20 15 — 187,21 381,62
1006 20 17 286,22 187,21 381,62
1006 20 92 — 190,79 388,78
1006 20 94 — 187,21 381,62
1006 20 96 — 187,21 381,62
1006 20 98 286,22 187,21 381,62
1006 30 21 — 236,70 497,26 0
1006 30 23 — 280,46 584,70 0
1006 30 25 — 280,46 584,70 0
1006 30 27 438,53 0 280,46 584,70 0
1006 30 42 — 236,70 497,26 0
1006 30 44 — 280,46 584,70 0
1006 30 46 — 280,46 584,70 0
1006 30 48 438,53 0 280,46 584,70 0
1006 30 61 — 252,44 529,59 0
1006 30 63 — 301,05 626,80 0
1006 30 65 — 301,05 626,80 0
1006 30 67 470,10 0 301,05 626,80 0
1006 30 92 — 252,44 529,59 0
1006 30 94 — 301,05 626,80 0
1006 30 96 — 301,05 626,80 0
1006 30 98 470,10 0 301,05 626,80 O
1006 40 00 — 69,57 145,15

(') Sin perjuicio de la aplicación de las disposiciones contempladas en los artículos 12 y 13 del Reglamento (CEE) n°
71 5/90.

(2) Con arreglo a lo dispuesto en el Reglamento (CEE) n° 715/90 no se aplicarán las exacciones reguladoras a los
productos originarios de los Estados de África, del Caribe y del Pacífico e importados directamente en el departa­
mento de Ultramar de la Reunión .

( 3) La exacción reguladora a la importación de arroz en el departamento de Ultramar de la Reunión se define en el
artículo 11 bis del Reglamento (CEE) n° 1418/76.

(4) La exacción reguladora a las importaciones de arroz, excepto el arroz partido (Código NC 1006 40 00), originarias
de Bangladesh se aplicará con arreglo a los Reglamentos (CEE) n° 3491 /90 y (CEE) n° 862/91 .

( s) Para la importación en Portugal , se añade a la exacción reguladora el importe previsto en el apartado 2 del
artículo 2 del Reglamento (CEE) n° 3778/91 .

(6) La exacción reguladora a las importaciones de arroz, aromático de grano largo de la variedad Basmati se aplicará
con arreglo al Reglamento (CEE) n° 3877/86, modificado por el Reglamento (CEE) n° 3130/91 .

O De acuerdo con el apartado 1 del artículo 101 de la Decisión 91 /482/CEE, no se aplicarán exacciones reguladoras
a los productos originarios de los países y territorios de Ultramar.
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REGLAMENTO (CEE) N° 2766/92 DE LA COMISIÓN
de 23 de septiembre de 1992

por el que se establecen las primas que han de añadirse a las exacciones
reguladoras a la importación para el arroz y el arroz partido

que han de añadirse a las exacciones reguladoras actual­
mente en vigor deberán modificarse con arreglo al Anexo
del presente Reglamento,

LA COMISIÓN DE LAS COMUNIDADES EUROPEAS,

Visto el Tratado constitutivo de la Comunidad Económica
Europea,

Vista el Acta de adhesión de España y de Portugal,
Visto el Reglamento (CEE) n° 1418/76 del Consejo, de 21
de junio de 1976, por el que se establece la organización
común de mercados en el sector del arroz ('), modificado
en último lugar por el Reglamento (CEE) n° 674/92 (2), y,
en particular, el apartado 6 de su artículo 13,
Considerando que el Reglamento (CEE) n° 2531 /92 de la
Comisión (3), modificado en último lugar por el Regla­
mento (CEE) n° 2684/92 (4), ha establecido las primas que
han de añadirse a las exacciones reguladoras para el arroz
y el arroz partido ;

Considerando que, en función de los precios cif y de los
precios cif de compra a plazo del día de hoy, las primas

HA ADOPTADO EL PRESENTE REGLAMENTO :

Artículo 1

Las primas que han de añadirse a las exacciones regula­
doras fijadas por anticipado para las importaciones de
arroz y de arroz partido provenientes de terceros países
quedan establecidas en el Anexo.

Artículo 2

El presente Reglamento entrará en vigor el 24 de
septiembre de 1992.

El presente Reglamento sera obligatorio en todos sus elementos y directamente aplicable
en cada Estado miembro.

Hecho en Bruselas, el 23 de septiembre de 1992.
Por la Comisión

Ray MAC SHARRY

Miembro de la Comisión

O DO n° L 166 de 25. 6. 1976, p. 1 .
O DO n° L 73 de 19. 3. 1992, p. 7.
O DO n° L 254 de 1 . 9. 1992, p. 24.
(4) DO n° L 272 de 17. 9 . 1992, p. 9 .
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ANEXO

del Reglamento de la Comision, de 23 de septiembre de 1992 , por el que se establecen las
primas que han de añadirse a las exacciones reguladoras a la importación para el arroz y el

arroz partido

(en ecus/í)

Código NC
Corriente

9

1 " plazo

10

2° plazo

11

3" plazo

12

1006 1021 0 0 0

1006 10 23 0 0 0

1006 10 25 0 0 0

1006 10 27 0 0 0

1006 10 92 0 0 0

1006 10 94 0 0 0

1006 10 96 0 0 0

1006 10 98 0 0 0

1006 20 11 0 0 0

1006 20 13 0 0 0

1006 20 15 0 0 0

1006 20 17 0 0 0

1006 20 92 0 0 0

1006 20 94 0 0 0

1006 20 96 0 0 0

1006 20 98 0 0 0

1006 30 21 0 0 0

1006 30 23 0 0 0

1006 30 25 0 0 0

1006 30 27 0 0 0

1006 30 42 0 0 0

1006 30 44 0 0 0

1006 30 46 0 0 0

1006 30 48 0 0 0

1006 30 61 0 0 0

1006 30 63 0 0 0

1006 30 65 0 0 0

1006 30 67 0 0 0

1006 30 92 0 0 0

1006 30 94 0 0 0

1006 30 96 0 0 0

1006 30 98 0 0 0

1006 40 00 0 0 0 0
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REGLAMENTO (CEE) N° 2767/92 DE LA COMISIÓN
de 22 de septiembre de 1992

por el que se establecen valores unitarios para la determinación del valor en
aduana de determinadas mercancías perecederas

disposiciones del apartado 2, articulo 1 de dicho Regla­
mento conduce a establecer, para los productos considera­
dos, los valores unitarios tal como se indica en el Anexo
del presente Reglamento,

LA COMISIÓN DE LAS COMUNIDADES EUROPEAS,

Visto el Tratado constitutivo de la Comunidad Económica
Europea,

Visto el Reglamento (CEE) n° 1577/81 de la Comisión, de
12 de junio de 1981 , relativo al establecimiento de un
sistema de procedimientos simplificados para la determi­
nación del valor en aduana de ciertas mercancías pere­
cederas ('), cuya última modificación la constituye el
Reglamento (CEE) n° 3334/90 (2), y, en particular, su
artículo 1 ,

Considerando que el artículo 1 del Reglamento (CEE)
n° 1577/81 prevé que la Comisión establezca valores
unitarios periódicos para los productos designados según
la clasificación recogida en el Anexo ;
Considerando que la aplicación de las normas y criterios
establecidos en dicho Reglamento a los elementos que se
comunicaron a la Comisión de conformidad con las

HA ADOPTADO EL PRESENTE REGLAMENTO :

Artículo 1

Los valores unitarios contemplados en el apartado 1 del
artículo 1 del Reglamento (CEE) n° 1577/81 quedarán
establecidos tal como se indica en el cuadro anejo.

Artículo 2

El presente Reglamento entrará en vigor el 25 de
septiembre de 1992.

El presente Reglamento sera obligatorio en todos sus elementos y directamente aplicable
en cada Estado miembro.

Hecho en Bruselas, el 22 de septiembre de 1992.
Por la Comisión

Jean DONDELINGER
Miembro de la Comisión

(') DO n° L 154 de 13. 6 . 1981 , p. 26.
(2) DO n° L 321 de 21 . 11 . 1990, p . 6 .
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ANEXO

Epí­
grafe

Código
NC

Designación
de la mercancía

Montante de valores unitarios/ 100 kg líquidos

ecus FB/Flux Dkr DM FF DR £Irl Lit FI £

1.10 0701 90 511
0701 90 59 ] Patatas tempranas 15,54 656 122,41 31,88 107,21 3877 11,94 24100 35,92 10,93

1.20 0702 00 101
0702 00 901 Tomates 68,57 2879 538,68 139,82 472,36 17204 52,52 105846 157,63 49,40

1.30 0703 10 19 Cebollas (distintas a las cebo­
llas para simiente)

13,62 558 105,30 27,01 92,37 3430 10,24 22805 30,42 10,34

1.40 0703 20 00 Ajos 214,44 8783 1 656,91 425,06 1 453,50 53975 161,16 358825 478,78 162,69

1.50 ex 0703 90 00 Puerros 3035 1276 240,49 61,99 211,30 7174 23,24 46691 69,78 21,59

1.60 ex 0704 10 101
ex 0704 10 901

Coliflores 31,88 1340 252,88 65,14 221,09 7537 24,43 48965 73,34 22,77

1.70 0704 20 00 Coles de Bruselas 53,72 2267 423,88 110,06 374,08 11735 41,29 82719 124,09 37,72

1.80 0704 90 10 Coles blancas y rojas 23,05 975 182,88 47,36 160,54 5181 17,70 35248 53,35 16,11

1.90 ex 0704 90 90 Brécoles espárrago o de tallo
(Brassica oleracea var. italica)

88,82 3747 702,39 182,10 613,36 22143 68,18 137843 205,12 62,41

1.100 ex 0704 90 90 Coles chinas 39,75 1677 314,32 81,49 274,48 9909 30,51 61684 91,79 27,92

1.110 0705 11 101
0705 1 1 901

Lechugas acogolladas o repo­
lladas 112,52 4747 889,76 230,67 776,98 28050 86,37 174612 259,84 79,06

1.120 ex 0705 29 00 Endibias 22,96 965 182,14 46,92 159,25 5429 17,59 35268 52,83 16,40

1.130 ex 0706 10 00 Zanahorias 29,52 1246 232,51 60,55 203,65 7364 22,69 45777 68,23 20,76

1.140 ex 0706 90 90 Rábanos 76,03 3212 604,06 156,14 526,58 18296 58,48 117341 175,57 53,25

1.150 0707 00 1 11
0707 00 19/ Pepinos 35,77 1513 283,02 73,55 246,93 8792 27,49 55395 82,83 25,03

1.160 0708 10 101
0708 10 901 Guisantes (Pisum sativum) 176,95 7248 1 367,24 350,75 1 199,40 44539 132,99 296094 395,08 134,24

1.170 Alubias : l l l I \
1.170.1 0708 20 101

0708 20 90 ]
Alubias (Vigna spp. y Phaseo­
lus spp.) 224,49 9195 1 734,61 445,00 1521,67 56506 168,72 375653 501,24 170,32

1.170.2 0708 20 101
0708 20 901

Alubias (Phaseolus Ssp, vulga­
ris var. Compressus Savi) 100,24 4232 789,51 205,63 691,51 25006 77,06 155438 231,70 70,51

1.180 ex 0708 90 00 Habas 92,83 3894 734,40 189,09 645,42 21 793 71,04 142837 212,96 66,61

1.190 0709 10 00 Alcachofas 71,30 3008 563,82 146,17 492,35 17775 54,73 110648 164,65 50,09

1.200 Espárragos : \ \ \ I
1.200.1 ex 0709 20 00 — verdes 381,01 15606 2943,98 755,25 2582,57 95902 286,35 637557 850,70 289,06
1.200.2 ex 0709 20 00 — otros 139,38 5835 1 094,04 28332 961,71 35081 106,67 215548 319,34 100,93

1.210 0709 30 00 Berenjenas 62,67 2567 484,28 124,23 424,83 15775 47,10 104878 139,94 47,55

1.220 ex 0709 40 00 Apio (Apium graveolens, var.
dulce)

62,23 2627 490,12 127,65 429,28 15523 47,83 96494 143,84 43,77

1.230 0709 51 30 Chantarellus spp. 981,72 40212 7585,44 1 945,99 6654,24 247101 737,83 1 642724 2191,91 744,81

1.240 0709 60 10 Pimientos dulces 66,60 2728 514,66 132,03 451,48 16765 50,06 1 1 1 457 148,71 50,53

1.250 0709 90 50 Hinojo 40,06 1692 318,24 82,26 277,42 9639 30,81 61820 92,50 28,05

1.260 0709 90 70 Calabacines 38,41 1614 304,72 78,38 267,79 8982 29,39 59164 88,32 27,15

1.270 0714 20 10 Batatas enteras, frescas (para el
consumo humano)

98,95 4174 781,50 202,59 690,51 22594 75,77 151536 228,30 69,55

2.10 ex 0802 40 00 Castañas (Castanea spp.), fres­
cas

131,65 5522 1041,42 268,14 915,24 30904 100,74 202551 301,99 94,47

2.20 ex 0803 00 10 Bananas (distintas de plátanos),
frescas

37,84 1550 292,42 75,02 256,52 9 526 28,44 63328 84,50 28,71

2.30 ex 0804 30 00 Piñas, frescas 36,27 1485 280,26 71,89 245,85 9129 27,26 60694 80,98 27,51

2.40 ex 0804 40 101
ex 0804 40 90 ) Aguacates, frescos 150,98 6184 1 166,61 299,28 1 023,39 38003 113,47 252644 337,10 114,54
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Epí­
grafe

Código
NC

Designación
de la mercancía

Montante de valores unitarios/ 100 kg líquidos

ecus FB/Flux Dkr DM FF DR £Irl Lit F1 £

2.50 ex 0804 50 00 Guayabas y mangos, frescos 100,93 . 4134 779,87 200,07 684,13 25405 75,85 168891 22535 76,57

2.60 Naranjas dulces, frescas :
2.60.1 0805 10 111

0805 10 21
0805 10 31
0805 10 41 j

— Sanguinas y mediosangui­
nas

17,76 746 139,59 36,23 122,40 4458 13,61 27429 40,84 12,80

2.60.2 0805 10 151
0805 10 25
0805 10 35
0805 10 45J

— Navels, navelinas, nave­
lates, salustianas, vernas,
valencia lates, malteros,
shamoutis, ovalis, trovita y
hamlins

36,93 1512 285,37 73,21 250,33 9296 27,75 61800 82,46 28,02

2.60.3 0805 10 191
0805 10 29
0805 10 39
0805 10 49

— Otras 24,19 991 186,96 47,96 164,00 6090 18,18 40488 54,02 18,35

2.70 Mandarinas (incluidas tangeri­
nas y satsumas), frescas ; cle­
mentinas, wilkings e híbridos
similares, frescos :

2.70.1 ex 0805 20 10 — Clementinas 65,01 2744 512,02 133,35 448,46 16217 49,97 100805 150,26 45,73
2.70.2 ex 0805 20 30 — Monreales y satsumas 74,14 3130 583,97 152,09 511,48 18496 56,99 114971 171,38 52,15
2.70.3 ex 0805 20 50 — Mandarinas y wilkings 57,76 2438 454,90 118,47 398,43 14408 44,40 89560 133,50 40,62
2.70.4 ex 0805 20 701

ex 0805 20 90 J — Tangerinas y otros 51,04 2090 394,38 101,17 345,97 12847 38,36 85409 1 13,96 38,72

2.80 ex 0805 30 10 Limones (Citrus limón, Citrus
limonum), frescos

44,38 1818 342,95 87,98 300,85 11 171 33,35 74270 99,10 33,67

2.85 ex 0805 30 90 Limas agrias (Citrus auranti­
folia), frescas

131,81 5399 1018,46 261,28 893,43 33177 99,06 220562 294,29 100,00

2.90 l Toronjas o pomelos, frescos : \ l l
2.90.1 ex 0805 40 00 — Blancos 48,61 1991 375,59 96,35 329,48 12235 36,53 81340 108,53 36,87
2.90.2 ex 0805 40 00 — Rosas 67,44 2762 521,15 133,69 457,18 16977 50,69 112863 150,59 51,17

2.100 0806 10 11
0806 10 15
0806 10 19J

Uvas de mesa 72,28 2960 558,53 143,28 489,96 18194 54,32 120957 161,39 54,84

2.110 0807 10 10 Sandías 17,61 737 138,27 35,81 121,55 4433 13,48 27243 40,36 12,75

2.120 I Melones (distintos de sandías) : I \ 1 l I l I

2.120.1 ex 0807 10 90 — Amarillo, cuper, honey
dew (incluidos Cantalene),
onteniente, piel de Sapo
(incluidos verde liso), ro­
chet, tendral , futuro

28,35 1 161 219,11 56,21 192,21 7137 21,31 47451 63,31 21,51

2.120.2 ex 0807 10 90 — Otros 63,20 2588 488,34 125,28 428,39 15908 47,50 105757 141,11 47,95

2:130 0808 10 91
0808 10 93
0808 10 99

Manzanas 20,49 839 158,33 40,61 138,89 5157 15,40 34288 45,75 15,54

2.140 Peras

2.140.1 0808 20 31
0808 20 33
0808 20 35

Peras — nashi (Pyrus pyrifo­
lia) 107,56 4541 847,16 220,64 742,01 26832 82,68 166788 248,62 75,66

0808 20 39J 1 \
2.140.2 0808 20 31

0808 20 33
0808 20 35
0808 20 39J

Otras 48,96 2005 378,31 97,05 331,87 12323 36,79 81928 10931 37,14

2.150 0809 10 00 Albaricoques 32,40 1360 254,53 66,06 223,20 8129 24,82 50014 74,48 23,34

2.160 0809 20 101
0809 20 90) Cerezas 79,83 3352 627,19 162,79 549,98 20031 61,15 123238 183,53 57,51

2.170 ex 0809 30 00 Melocotones 56,77 2376 445,58 115,39 391,69 14288 43,44 87789 130,06 41,10
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Epí­
grafe

Código
NC

Designación
de la mercancía

Montante de valores unitarios/ 100 kg líquidos l
ecus FB/Flux Dkr DM FF DR £Irl Lit F1 £

2.180 ex 0809 30 00 Nectarinas 55,48 2272 428,70 109,98 376,07 13965 41,69 92841 123,87 42,09

2.190 0809 40 11
0809 40 19] Ciruelas 34,43 1410 266,03 68,24 23337 8666 25,87 57613 76,87 26,12

2.200 0810 10 101
0810 10 90J Fresas 131,17 5534 1 037,26 268,92 905,79 32700 100,69 203559 302,91 92,16

2.205 0810 20 10 Frambuesas 1 686,7 71352 13344,9 3467,96 1 1 643,45 414554 1 296,5 2611963 3905,77 1 180,3

2.210 0810 40 30 Frutos del Vaccinium myrtil­
lus (arándanos o murtones)

161,42 6779 1268,11 329,16 1 111,99 40501 123,65 249172 371,08 116,29

2.220 0810 90 10 Kiwis (Actinidia chinensis
planch.)

121,28 4967 937,10 240,40 822,06 30526 91,15 202941 270,78 92,01

2.230 ex 0810 90 80 Granadas 64,68 2721 513,07 132,36 450,09 15261 49,56 99270 148,90 45,90

2.240 ex 0810 90 80 Caquis (incluidos sharon) 299,25 12529 2348,83 608,27 2064,71 75316 229,02 462764 685,61 216,68

2.250 ex 0810 90 30 Lichis 492,92 20190 3808,61 977,07 3341,06 124068 370,46 824805 1 100,55 373,96
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REGLAMENTO (CEE) N° 2768/92 DE LA COMISIÓN
de 23 de septiembre de 1992

por el que se establecen las medidas definitivas relativas a la expedición de los
certificados MCI en el sector de la leche y productos lácteos en lo que se refiere a

España

adecuadas mediante los Reglamentos (CEE) nos 2184/
92 2380/92 (6) y 2500/92 Q ; que deben adoptarse
medidas definitivas ; que, habida cuenta de la situación
del mercado en España, no cabe prever actualmente un
aumento del límite máximo indicativo ;

Considerando que, en el marco de las medidas definitivas
a que se refiere el apartado 3 del artículo 85 del Acta de
adhesión, procede confirmar la suspensión de la expedi­
ción de certificados MCI prevista en los Reglamentos
anteriormente citados hasta el final del mes de agosto de
1992 y que el Reglamento (CEE) n° 2184/92 fija la fecha
de presentación de nuevas solicitudes para todos los
productos ;

Considerando que las medidas previstas en el presente
Reglamento se ajustan al dictamen del Comité de gestión
de la leche y los productos lácteos,

LA COMISIÓN DE LAS COMUNIDADES EUROPEAS,

Visto el Tratado constitutivo de la Comunidad Económica
Europea,

Vista el Acta de adhesión de España y de Portugal y, en
particular, el apartado 3 de su artículo 85,

Visto el Reglamento (CEE) n° 569/86 del Consejo, de 25
de febrero de 1986, por el que se establecen las reglas
generales de aplicación del mecanismo complementario
aplicable a los intercambios ('), cuya última modificación
la constituye el Reglamento (CEE) n° 3296/88 (2), y, en
particular, el apartado 1 de su artículo 7,

Considerando que el Reglamento (CEE) n° 606/86 de la
Comisión, de 28 de febrero de 1986, por el que se deter­
minan las modalidades de aplicación del mecanismo
complementario a los intercambios de productos lácteos
importados en España y procedentes de la Comunidad de
los Diez y de Portugal (3), cuya última modificación la
constituye el Reglamento (CEE) n° 705/92 (4), fija el
límite máximo indicativo correspondiente a la importa­
ción en España de determinados productos del sector de
la leche y productos lácteos en 1992 ;

Considerando que las solicitudes de certificados MCI
presentadas en la Comunidad de los Diez, del 20 al 24
de julio, del 3 al 8 de agosto y del 17 al 21 de agosto de
1992, para los quesos de las categorías 4, 5, 5 bis y 6 se
refieren a cantidades superiores a la fracción del límite
indicativo aplicable al mes de agosto de 1992 ;

Considerando que la Comisión ha adoptado, con arreglo a
un procedimiento de urgencia, las medidas cautelares

HA ADOPTADO EL PRESENTE REGLAMENTO :

Artículo 1

Se suspende definitivamente, para el mes de agosto de
1992, la expedición de los certificados MCI solicitados en
la Comunidad de los Diez para los productos contem­
plados en los Reglamentos (CEE) n05 2184/92, 2380/92 y
2500/92.

Artículo 2

El presente Reglamento entrará en vigor el tercer día
siguiente al de su publicación en el Diario Oficial de las
Comunidades Europeas.

El presente Reglamento sera obligatorio en todos sus elementos y directamente aplicable
en cada Estado miembro.

Hecho en Bruselas, el 23 de septiembre de 1992.

Por la Comisión

Ray MAC SHARRY
Miembro de la Comisión

(») DO n° L 55 de 1 . 3. 1986, p. 106.
O DO n° L 293 de 27. 10. 1988, p. 7.
O DO n° L 58 de 1 . 3. 1986, p. 28.
O DO n° L 75 de 31 . 3 . 1992, p. 29.

O DO n° L 217 de 31 . 7. 1992, p. 87.
(0 DO n° L 232 de 14. 8 . 1992, p. 24.
O DO n° L 248 de 28 . 8 . 1992, p. 64.
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REGLAMENTO (CEE) N° 2769/92 DE LA COMISIÓN
de 23 de septiembre de 1992

por el que se deroga el Reglamento (CEE) n° 1194/69 del Consejo por el que se
añade una categoría de calidad suplementaria a las normas comunes de calidad

para determinadas frutas y hortalizas

Considerando que el Anexo VI es el único Anexo en
vigor del Reglamento (CEE) n° 1 1 94/69 ; que procede
derogar dicho Reglamento ;

Considerando que las medidas previstas en el presente
Reglamento se ajustan al dictamen del Comité de gestión
de las frutas y hortalizas,

LA COMISIÓN DE LAS COMUNIDADES EUROPEAS,

Visto el Tratado constitutivo de la Comunidad Económica
Europea,

Visto el Reglamento (CEE) n° 1035/72 del Consejo, de 18
de mayo de 1972, por el que se establece la organización
común de mercados en el sector de las frutas y hortali­
zas ^), cuya última modificación la constituye el Regla­
mento (CEE) n° 1754/92 (2), y, en particular, el apartado 3
de su artículo 2,

Considerando que el Anexo VI del Reglamento (CEE)
n° 1 194/69 (3), establece los criterios para los espárragos
de la categoría III, modificados por el Reglamento (CEE)
n° 921 /71 de la Comisión (4);

Considerando que el Reglamento (CEE) n° 454/92 de la
Comisión, de 26 de febrero de 1992, por el que se fijan
normas de calidad para los espárragos (% introduce una
nueva norma para los espárragos en la que se modifica la
categoría II de manera que resulta inútil la categoría III ;
que debe derogarse el Anexo VI del Reglamento (CEE)
n° 1194/69 :

HA ADOPTADO EL PRESENTE REGLAMENTO :

Artículo 1 '

Queda derogado el Reglamento (CEE) n° 1194/69 .

Artículo 2

El presente Reglamento entrará en vigor el séptimo día
siguiente al de su publicación en el Diario Oficial de las
Comunidades Europeas.

El presente Reglamento será obligatorio en todos sus elementos y directamente aplicable
en cada Estado miembro.

Hecho en Bruselas, el 23 de septiembre de 1992.

Por la Comisión

Ray MAC SHARRY

Miembro de la Comisión

(') DO n° L 118 de 20 . 5 . 1972, p. 1 .
(2) DO n» L 180 de 1 . 7. 1992, p . 23.
O DO n° L 157 de 28 . 6 . 1969, p . 1 .
(4) DO n° L 100 de 5. 5 . 1971 , p . 9.
O DO n° L 52 de 27. 2. 1992, p . 29.



24. 9 . 92 Diario Oficial de las Comunidades Europeas N° L 280/ 19

REGLAMENTO (CEE) N° 2770/92 DE LA COMISIÓN
de 23 de septiembre de 1992

por el que se fijan los precios esclusa y las exacciones reguladoras en el sector de
la carne de porcino

LA COMISIÓN DE LAS COMUNIDADES EUROPEAS,

Visto el Tratado constitutivo de la Comunidad Económica
Europea,

Visto el Reglamento (CEE) n° 2759/75 del Consejo, de 29
de octubre de 1975, por el que se establece una organiza­
ción común de mercados en el sector de la carne de
porcino ('), modificado en último lugar por el Reglamento
(CEE) n° 1249/89 (2), y, en particular, el artículo 8 y el
apartado 1 del artículo 12,

Considerando que los precios esclusa y las exacciones
reguladoras para los productos contemplados en el apar­
tado 1 del artículo 1 del Reglamento (CEE) n° 2759/75
deben fijarse por anticipado para cada trimestre de
acuerdo con los métodos de cálculo indicados en el
Reglamento (CEE) n° 1611 /90 de la Comisión, de 15 de
junio de 1990 por el que se fijan los precios esclusa y las
exacciones reguladoras en el sector de la carne de porci­
no (3) ;

Considerando que, dado que los precios esclusa y las
exacciones reguladoras en el sector de la carne de porcino
han sido fijados por última vez por el Reglamento (CEE)
n° 1787/92 de la Comisión (4), para el período compren­
dido entre el 1 de julio y el 30 de septiembre de 1992, es
necesario proceder a una nueva fijación para el período
comprendido entre el 1 de octubre y el 31 de diciembre
de 1992 ; que dicha fijación debe efectuarse, en principio,
en función de los precios de los cereales pienso para el
período comprendido entre el 1 de abril y el 31 de agosto
de 1992 ;

Considerando que, al fijar el precio esclusa válido a partir
del 1 de octubre, del 1 de enero y del 1 de abril , única­
mente debe tenerse en cuenta la evolución de los precios
de los cereales pienso en el mercado mundial cuando el
valor de la cantidad de cereales pienso presente una deter­
minada variación mínima con relación al que se hubiere
utilizado para el cálculo del precio esclusa del trimestre
anterior ; que el Reglamento (CEE) n° 2766/75 del
Consejo (*) modificado en último lugar por el Reglamento
(CEE) n° 3906/87 (6), fijó dicha variación en el 3 % ;

Considerando que el valor de la cantidad de cereales
pienso se aparta en menos del 3 % del que se ha tomado
como base para el trimestre anterior ; que es, por lo tanto,
necesario mantener sin cambios los precios esclusa hasta
el 31 de diciembre de 1992 ;

Considerando que, al fijar la exacción reguladora valida a
partir del 1 de octubre, del 1 de enero y del 1 de abril ,
únicamente debe tenerse en cuenta la evolución de los
precios de los cereales pienso en el mercado mundial si ,
en la misma fecha, tuviere lugar una nueva fijación del
precio esclusa ;

Considerando que, dado que ha tenido lugar una nueva
fijación de precios esclusa resulta necesario mantener sin
cambios las exacciones reguladoras hasta el 31 de
diciembre de 1992 ;

Considerando que, para los productos del sector de la
carne de porcino, para los que se haya consolidado el tipo
del derecho con arreglo al Acuerdo General sobre Aran­
celes Aduaneros y Comercio (GATl), las exacciones regu­
ladoras se limitan al importe resultante de dicha consoli­
dación ;

Considerando que en el Reglamento (CEE) n° 3834/90
del Consejo, de 20 de diciembre de 1990, por el que se
reducen, para el año 1991 , las exacciones reguladoras para
determinados productos agrícolas originarios de países en
vías de desarrollo f7), modificado en último lugar por el
Reglamento (CEE) n° 1 509/92 (8), y el Reglamento (CEE)
n° 715/90 del Consejo (9), relativo al régimen aplicable a
determinados productos agrícolas originarios de los
Estados de África, el Caribe y el Pacífico (Estados ACP)
modificado por el Reglamento (CEE) n° 297/91 (l0), se
establecieron regímenes especiales a la importación que
aplican una reducción de 50 % a las exacciones regula­
dores en el marco de los montantes fijos o de los contin­
gentes anuales, a determinados productos del sector de la
carne de cerdo, entre otros ;

Considerando que, en virtud del apartado 1 del artículo
101 de la Decisión 91 /482/CEE del Consejo, de 25 de
julio de 1991 , relativa a la asociación de los países y terri­
torios de Ultramar a la Comunidad Económica Euro­
pea ("), no se aplicarán exacciones reguladoras a las
importaciones de productos originarios de los países y
territorios de Ultramar ; que, con arreglo al apartado 4 del
artículo 101 de la citada Decisión, se aplicará un importe
especial a determinados productos originarios de los
países y territorios de Ultramar con el fin de evitar que
estos productos reciban un trato más favorable que
productos similares importados de España o Portugal en
la Comunidad en su composición al 31 de diciembre de
1985 ;

(') DO n° L 282 de 1 . 11 . 1975, p. 1 .
O DO n" L 129 de 11 . 5. 1989, p. 12.
O DO n° L 152 de 16. 6 . 1990, p. 18.
O DO n° L 182 de 2. 7. 1992, p. 51 .
o DO n° L 282 de 1 . 11 . 1975, p. 25.
(6) DO n° L 370 de 30. 12. 1987, p . 11 .

O DO n" L 370 de 31 . 12. 1990 .
o DO n° L 159 de 12. 6. 1992, p . 1 .
O DO n° L 84 de 30. 3 . 1990, p . 85.
( ,0) DO n° L 36 de 8 . 2. 1991 , p . 9 .
(") DO n° L 263 de 19. 9 . 1991 , p. 1 .
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de diciembre de 1992, los precios esclusa y las exacciones
reguladoras previstas respectivamente en los artículos 12 y
8 del Reglamento (CEE) n° 2759/75 para los productos
contemplados en el apartado 1 del artículo 1 del mismo
Reglamento.

2 . No obstante, para los productos de los códigos NC
0206 30 21 , 0206 30 31 , 0206 41 91 , 0206 49 91 ,
1501 00 11 , 1601 00 10, 1602 10 00, 1602 20 90 ó
1602 90 10, para los que se haya consolidado el tipo de
derechos en el marco del Acuerdo General sobre Aran­
celes Aduaneros y Comercio (GA'lT), las exacciones regu­
ladoras se limitan a los importes resultantes de dicha
consolidación .

Considerando que los Reglamentos (CEE) n05 51 8/92 ('),
519/92 (2) y 520/92 (3) del Consejo, de 27 de febrero de
1992, relativos a determinadas normas de desarrollo de los
Acuerdos interinos sobre comercio y medidas de acom­
pañamiento entre la Comunidad Económica Europea y la
Comunidad Europea del Carbón y del Acero, por una
parte, y la República de Polonia, la República de Hungría
y la República Federativa Checa y Eslovaca, respectiva­
mente, por otra, han creado un régimen de reducción de
las exacciones reguladoras por importación de determi­
nados productos ; que el Reglamento (CEE) n° 564/92 de
la Comisión (4) establece las normas de desarrollo en el
sector de la carne de porcino ;

Considerando que las medidas previstas en el presente
Reglamento se ajustan al dictamen del Comité de gestión
de la carne de porcino,

HA ADOPTADO EL PRESENTE REGLAMENTO :

Artículo 1

1 . Se fijan en los importes indicados en el Anexo y
para el período comprendido entre el 1 de octubre y el 31

Artículo 2

El presente Reglamento entrará en vigor el 1 de octubre
de 1992.

El presente Reglamento sera obligatorio en todos sus elementos y directamente aplicable
en cada Estado miembro.

Hecho en Bruselas, el 23 de septiembre de 1992.

Por la Comisión

Ray MAC SHARRY

Miembro de la Comisión

(') DO n° L 56 de 29 . 2. 1992, p. 3 .
(2) DO n° L 56 de 29 . 2 . 1992, p. 6.
O DO n° L 56 de 29 . 2 . 1992, p. 9 .
4 DO n° L 61 de 6. 3 . 1992, p . 9 .
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ANEXO

del Reglamento de la Comisión, de 23 de septiembre de 1992 , por el que se fijan los precios
de esclusa y las exacciones reguladoras en el sector de la carne de porcino

Código NC Precio de esclusa
ecus/ 100 kg

Cuantía de las
exacciones
ecus/ 100 kg

Tipo del derecho
convencional
consolidado

en el GATT {%)

0103 91 10 71,76 48,67
0103 92 11 61,02 41,39 —

0103 92 19 71,76 48,67 0 —

0203 1 1 10 93,31 63,29 0 —

0203 12 11 135,30 91,77 (<) —

0203 12 19 104,51 70,88 (<) —

0203 19 11 104,51 70,88 0 —

0203 19 13 151,16 102,53 (4) —

0203 19 15 81,18 55,06 (4) —

0203 19 55 151,16 1 02,53 (4) —

0203 19 59 151,16 102,53 (4) —

0203 21 10 93,31 63,29 (<) —

0203 22 1 1 135,30 91,77 (4) —

0203 22 19 104,51 70,88 (4) —.

0203 29 1 1 104,51 70,88 (4) —

0203 29 13 151,16 102,53 (') (4) —

0203 29 15 81,18 55,06 (4) —

0203 29 55 151,16 102,53 C)(4) —

0203 29 59 151,16 102,53 0 —

0206 30 21 112,91 76,58 7

0206 30 31 82,11 55,69 4

0206 41 91 112,91 76,58 7

0206 49 91 82,11 55,69 4

0209 00 1 1 37,32 25,32 —

0209 00 19 41,06 27,85 —

0209 00 30 22,39 15,19 —

0210 1111 135,30 91,77 00 —

0210 11 19 104,51 70,88 O —

0210 1131 263,13 178,47 0 —

0210 11 39 207,15 140,50 0 —

0210 12 11 81,18 55,06 0 0 —

0210 12 19 135,30 91,77 0 —

0210 19 10 119,44 81,01 0 —

0210 19 20 130,63 88,60 0 —

0210 19 30 104,51 70,88 0 —

0210 19 40 151,16 102,53 00 —

0210 19 51 151,16 102,53 0 —

0210 19 59 151,16 102,53 0 —

0210 19 60 207,15 140,50 0 —

0210 19 70 260,33 176,57 0 —

0210 19 81 263,13 178,47 0 —

0210 19 89 263,13 178,47 0 —

0210 90 31 112,91 76,58 —

0210 90 39 82,11 55,69 —

1501 00 11 29,86 20,25 3
1501 00 19 29,86 20,25 —

1601 00 10 130,63 104,34 0 24

1601 00 91 219,28 185,05(')OO —
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Código NC
Precio de esclusa

ecus/ 100 kg
Cuantía de las
exacciones
ecus/ 100 kg

Tipo del derecho
convencional
consolidado

en el GATT (%)

1601 00 99 149,30 124,92000
1602 10 00 104,51 79,42 26

1602 20 90 121,30 123,59 25

1602 41 10 228,61 202,32 O —

1602 42 10 191,29 157,74 (4) —

1602 49 11 228,61 202,21 0 —

1602 49 13 191,29 175,53 0 —

1602 49 15 191,29 150,31 0 (4) —

1602 49 19 125,97 106,12 00 —

1602 49 30 104,51 89,09 O —

1602 49 50 62,52 56,50 O —

1602 90 10 121,30 103,54 26

1602 90 51 125,97 101,72 —

1902 20 30 62,52 54,89 —

(') La exacción reguladora se reducirá en un 50 % dentro de los límites de los correspondientes montantes fijos
contemplados en el Anexo del Reglamento (CEE) n° 3834/90 para los productos con origen en países en vías de
desarrollo que se citan en el Anexo mencionado .

(2) En lo que respecta a los productos originarios de países ACP y recogidos en el artículo 8 del Reglamento (CEE)
n° 715/90 modificado, la exacción reguladora se reduce en un 50 % dentro de los limites de los contingentes
contemplados en dicho Reglamento.

(3) De acuerdo con el apartado 1 del artículo 101 de la Decisión 91 /482/CEE, no se aplicarán exacciones reguladoras
a los productos originarios de los países y territorios de Ultramar.

C) Los productos de dicho código importados de Polonia, Checoslovaquia y Hungría con arreglo a los Acuerdos
interinos celebrados entre esos países y la Comunidad para los que se presente un certificado EUR 1 , expedido
en las condiciones previstas en el Reglamento (CEE) n° 564/92, estarán sujetos a las exacciones reguladoras
contempladas en el Anexo de ese mismo Reglamento.

NB : Los codigos NC, incluidas las notas a pie de pagina, se definen en el Reglamento (CEE)
n° 2658/87 de la Comisión, modificado.
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REGLAMENTO (CEE) N° 2771/92 DE LA COMISIÓN
de 23 de septiembre de 1992

por el que se fija la exacción reguladora sobre la importación para la melaza

LA COMISIÓN DE LAS COMUNIDADES EUROPEAS,
Visto el Tratado constitutivo de la Comunidad Económica
Europea,
Visto el Reglamento (CEE) n° 1785/81 del Consejo, de 30
de junio de 1981 , por el que se establece una organización
común de mercados en el sector del azúcar ('), cuya última
modificación la constituye el Reglamento (CEE)
n° 61 /92 (2), y, en particular, el apartado 8 de su artículo
16,

Considerando que la exacción reguladora aplicable a la
importación de melaza se fija en el Reglamento (CEE)
n° 1887/92 de la Comisión (3), modificado en último lugar
por el Reglamento (CEE) n° 2701 /92 (4);
Considerando que la aplicación de las normas y modali­
dades que se recogen en el Reglamento (CEE) n° 1887/92
a los datos de los que dispone actualmente la Comisión
induce a modificar la exacción reguladora actualmente
vigente conforme al artículo 1 del presente Reglamento ;
Considerando que, con objeto de permitir el funciona­
miento normal del régimen de exacciones reguladoras, es
conveniente tomar como base para el cálculo de las
mismas :

— para las monedas que mantienen entre sí en todo
momento una desviación máxima al contado de
2,25 %, un tipo de conversión basado en el tipo
central , con el factor de corrección asignado que prevé
el último párrafo, apartado 1 del artículo 3 del Regla­
mento (CEE) n° 1676/85 del Consejo (*), modificado

en ultimo lugar por el Reglamento (CEE) n° 2205/90
(6),

— para las demás monedas, un tipo de conversión basado
en la media de los tipos del ecu publicados en la serie
C del Diario Oficial de las Comunidades Europeas
durante un período determinado y ponderado con el
factor citado en el guión anterior ;

aplicándose como tipos de cambio los registrados el 22 de
septiembre de 1992,

HA ADOPTADO EL PRESENTE REGLAMENTO :

Artículo 1

1 . La exacción reguladora sobre la importación para la
melaza a la que se refiere el apartado 1 del artículo 16 del
Reglamento (CEE) n° 1785/81 se fija para las melazas,
también decoloradas (códigos NC 1,703 10 00 y
1703 90 00), en 0,44 ecus/ 100 kg.

2. No obstante, de acuerdo con el apartado 1 del
artículo 101 de la Decisión 91 /482/CEE del Consejo Q,
no se aplicarán exacciones reguladoras a los productos
originarios de los países y territorios de Ultramar.

Artículo 2

El presente Reglamento entrará en vigor el 24 de
septiembre de 1992 .

El presente Reglamento sera obligatorio en todos sus elementos y directamente aplicable
en cada Estado miembro.

Hecho en Bruselas, el 23 de septiembre de 1992.
Por la Comisión

Ray MAC SHARRY

Miembro de la Comisión

(') DO n° L 177 de 1 . 7. 1981 , p . 4.
O DO n° . L 6 de 11 . 1 . 1992, p. 19.
O DO n° L 189 de 9. 7 . 1992, p . 34.
(4) DO n° L 272 de 17. 9 . 1992, p. 58 .
O DO n° L 164 de 24. 6. 1985, p. 1 .

(6) DO n° L 201 de 31 . 7. 1990, p . 9 .
O DO n° L 263 de 19. 9 . 1991 , p . I.
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REGLAMENTO (CEE) N° 2772/92 DE LA COMISIÓN
de 23 de septiembre de 1992

por el que se fijan las exacciones reguladoras sobre la importación del azúcar
blanco y del azúcar en bruto

LA COMISIÓN DE LAS COMUNIDADES EUROPEAS,

Visto el Tratado constitutivo de la Comunidad Económica
Europea,

Visto el Reglamento (CEE) n° 1785/81 del Consejo, de 30
de junio de 1981 , por el que se establece una organización
común de mercados en el sector del azúcar ('), cuya última
modificación la constituye el Reglamento (CEE) n°
61 /92 (2), y, en particular, el apartado 8 de su artículo 16,
Considerando que el Reglamento (CEE) n° 1813/92 de la
Comisión (3), modificado en último lugar por el Regla­
mento (CEE) n° 2758/92 (4), ha fijado las exacciones regu­
ladoras aplicables a la importación del azúcar blanco y el
azúcar en bruto ;

Considerando que la aplicación de las normas y modali­
dades mencionadas en el Reglamento (CEE) n° 1813/92 a
los datos de que dispone la Comisión en la actualidad
conduce a modificar las exacciones reguladoras actual­
mente en vigor, con arreglo al Anexo del presente Regla­
mento ;

Considerando que, con objeto de permitir el funciona­
miento normal del régimen de exacciones reguladoras, es
conveniente tomar como base para el cálculo de las
mismas :

— para las monedas que mantienen entre sí en todo
momento una desviación máxima al contado de

2,25 % , un tipo de conversión basado en el tipo
central, con el factor de corrección asignado que prevé
el último párrafo del apartado 1 del artículo 3 del
Reglamento (CEE) n° 1676/85 del Consejo ^, modifi­
cado en último lugar por el Reglamento (CEE) n°
2205/90 (%

— para las demás monedas, un tipo de conversión basado
en la media de los tipos del ecu publicados en la serie
C del Diario Oficial de las Comunidades Europeas
durante un período determinado y ponderado con el
factor citado en el guión anterior,

aplicándose como tipos de cambio los registrados el 22 de
septiembre de 1992,

HA ADOPTADO EL PRESENTE REGLAMENTO :

Artículo 1

Se fijan en el Anexo las exacciones reguladoras sobre la
importación contempladas en el apartado 1 del artículo
16 del Reglamento (CEE) n° 1785/81 , para el azúcar en
bruto de la calidad tipo y para el azúcar blanco.

Artículo 2

El presente Reglamento entrará en vigor el 24 de
septiembre de 1992.

El presente Reglamento sera obligatorio en todos sus elementos y directamente aplicable
en cada Estado miembro.

Hecho en Bruselas, el 23 de septiembre de 1992.
Por la Comisión

Ray MAC SHARRY
Miembro de la Comisión

(') DO n° L 177 de 1 . 7. 1981 , p. 4.
(2) DO n° L 6 de 11 . 1 . 1992, p . 19.
O DO n° L 183 de 3. 7. 1992, p. 18 .
(4) DO n° L 279 de 23. 9 . 1992, p. 28 .

O DO n° L 164 de 24. 6 . 1985, p . 1 .
(*) DO n° L 201 de 31 . 7. 1990, p. 9 .
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ANEXO

del Reglamento de la Comisión, de 23 de septiembre de 1992, por el que se fijan las exac­
ciones reguladoras sobre la importación para el azúcar blanco y el azúcar en bruto

(en ecus/100 kg)

Código NC Importe de la exacción reguladora (J)

1701 11 10 39,83 (')
1701 11 90 39,83 (')
1701 12 10 39,83 (')
1701 12 90 39,83 (')
1701 91 00 47,18
1701 99 10 47,18
1701 99 90 47,18 0

(') El importe de la exacción reguladora aplicable se calculará con arreglo a las disposiciones del artículo 2 o 3 del
Reglamento (CEE) n° 837/68 de la Comisión .

(2) De acuerdo con lo dispuesto en el apartado 2 del artículo 16 del Reglamento (CEE) n° 1785/81 , el presente
importe se aplicará también a los azúcares obtenidos a partir de azúcar blanco y de azúcar bruto a los que se
hayan añadido sustancias distintas de los aromatizantes o colorantes .

(3) De acuerdo con el apartado 1 del artículo 101 de la Decisión 91 /482/CEE, no se aplicarán exacciones reguladoras
a los productos originarios de los países y territorios de Ultramar. Sin embargo, de conformidad con el apartado 4
del artículo 101 de la citada Decisión, deberá aplicarse un importe igual al fijado por el Reglamento (CEE)
n° 1870/91 .
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REGLAMENTO (CEE) N» 2773/92 DE LA COMISIÓN
de 23 de septiembre de 1992

por el que se fija el importe de la ayuda para los guisantes, habas, haboncillos y
altramuces dulces

LA COMISIÓN DE LAS COMUNIDADES EUROPEAS,

Visto el Tratado constitutivo de la Comunidad Económica
Europea,

Vista el Acta de adhesión de España y de Portugal,

Visto el Reglamento (CEE) n° 1431 /82 del Consejo, de 18
de mayo de 1982, por el que se prevén medidas especiales
para los guisantes, habas, haboncillos y altramuces
dulces ('), cuya última modificación la constituye el Regla­
mento (CEE) n° 1 750/92 (2), y, en particular, la letra a) del
apartado 6 de su artículo 3,

Visto el Reglamento (CEE) n° 3540/85 de la Comisión, de
5 de diciembre de 1985, por el que se establecen las
modalidades de aplicación de las medidas especiales para
los guisantes, habas, haboncillos y altramuces dulces (3),
modificado en último lugar por el Reglamento (CEE)
n° 1734/92 (4), y, en particular, el apartado 7 de su artículo
26 bis,

Considerando que, en virtud de lo dispuesto en el apar­
tado 1 del artículo 3 del Reglamento (CEE) n° 1431 /82, se
concede una ayuda para los guisantes, habas, haboncillos y
altramuces dulces recolectados en la Comunidad y que se
utilicen para la fabricación de alimentos para animales
cuando el precio del mercado mundial de las tortas de
soja es inferior al precio desencadenante ; que dicha ayuda
es igual a una parte de la diferencia entre ambos precios ;
que el artículo 3 bis del Reglamento (CEE) n° 2036/82 del
Consejo 0, cuya última modificación la constituye el
Reglamento (CEE) n° 2206/90 (6), fija esa parte de diferen­
cia ;

Considerando que, en virtud de lo dispuesto en el apar­
tado 2 del artículo 3 del Reglamento (CEE) n° 1431 /82, se
concederá una ayuda para los guisantes, habas y habon­
cillos recolectados en la Comunidad cuando el precio del
mercado mundial de dichos productos sea inferior al
precio de objetivo ; que dicha ayuda será igual a la dife­
rencia entre ambos precios ;

Considerando que el Reglamento (CEE) n° 1751 /92 del
Consejo Q fijó el precio de umbral de activación de la
ayuda para los guisantes, las habas, los haboncillos y los
altramuces dulces para la campaña 1992/93 ; que con
arreglo al artículo 2 bis del Reglamento (CEE) n° 1431 /82
el precio de umbral desencadenante de la ayuda para los
guisantes, las habas, los haboncillos y los altramuces
dulces se incrementa mensualmente a partir del inicio del
tercer mes de la campaña ; que el Reglamento (CEE)

n° 1752/92 del Consejo (8) fijo el importe de los aumentos
mensuales del precio de umbral de activación ;

Considerando que la reducción del importe de la ayuda
resultante del régimen de las cantidades máximas garanti­
zadas, para la campaña 1992/93 ha sido fijado por el
Reglamento (CEE) n° 2512/92 de la Comisión (9) ;

Considerando que, en virtud de lo dispuesto en el artículo
4 del Reglamento (CEE) n° 1431 /82, el precio del
mercado mundial de las tortas de soja debe determinarse
en función de las posibilidades reales de compra más
favorables, con excepción de las ofertas y cotizaciones que
no puedan considerarse representativas de la tendencia
real del mercado ; que deben tenerse en cuenta todas las
ofertas realizadas en el mercado mundial, así como las
cotizaciones registradas en las bolsas importantes para el
comercio internacional ;

Considerando que, con arreglo a lo dispuesto en el artí­
culo 1 del Reglamento (CEE) n° 2049/82 de la Comisión
( l0), modificado en último lugar por el Reglamento (CEE)
n° 1238/87 ("), el precio debe establecerse por 100 kilo­
gramos para las tortas de soja a granel, de la calidad tipo
definida en el apartado 2 del artículo 1 del Reglamento
(CEE) n° 1464/86 del Consejo ( l2) entregadas en Rotter­
dam ; que, para las ofertas y cotizaciones que no cumplan
las condiciones anteriormente indicadas, debe procederse
a los ajustes necesarios y, en particular, a los contem­
plados en el artículo 2 del Reglamento (CEE) n° 2049/82 ;

Considerando que, con objeto de permitir el funciona­
miento normal del régimen de ayudas, es conveniente
tomar en consideración para el cálculo de las mismas :
— para las monedas que mantienen entre sí en todo

momento una desviación máxima al contado de
2,25 %, un tipo de conversión basado en el tipo
central, con el coeficiente asignado que prevé el apar­
tado 1 del artículo 6 del Reglamento (CEE) n° 1676/85
del Consejo ( l3), modificado en último lugar por el
Reglamento (CEE) n° 2205/90 ( 14),

— para las demás monedas, un tipo de conversión basado
en la media de los tipos del ecu publicados en la serie
C del Diario Oficial de las Comunidades Europeas
durante un período determinado y ponderado con el
factor de corrección citado en el guión anterior ;

Considerando que, en aplicación de lo dispuesto en el
apartado 2 del artículo 121 y en el apartado 2 del artículo
307 del Acta de adhesión, es conveniente ajustar, para los
productos recolectados y transformados en uno de dichos
Estados miembros, el importe de la ayuda para tener en
cuenta la incidencia de los derechos de aduana a la
importación de productos procedentes de terceros países ;

(') DO n° L 162 de 12. 6 . 1982, p. 28 .
(2) DO n° L 180 de 1 . 7 . 1992, p. 17 .
O DO n° L 342 de 19. 12. 1985, p . 1 .
ñ DO n° L 179 de 30. 6. 1992, p. 120.

(8) DOn'L 180 de 1 . 7 . 1992, p . 20.
O DO n° L 250 de 29 . 8 . 1992, p . 15.
( I0) DO n° L 219 de 28 . 7. 1982, p . 36.
(") DO n° L 117 de 5. 5 . 1987, p . 9 .
H DO n° L 133 de 21 . 5 . 1986, p . 21 .
H DO n° L 164 de 24. 6 . 1985, p . 1 .
( I4) DO n° L 201 de 31 . 7. 1990, p . 9 .

O DO n° L 219 de 28 . 7 . 1982, p. 1 .
(<) DO n° L 201 de 31 . 7 . 1990, p. 11 .
O DO n° L 180 de 1 . 7 . 1992, p. 18 .
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HA ADOPTADO EL PRESENTE REGLAMENTO :

Artículo 1

El importe de la ayuda contemplada en el apartado 1 del
artículo 3 del Reglamento (CEE) n° 1431 /82 queda fijado
en los Anexos del presente Reglamento.

Considerando que el Reglamento (CEE) n° 1899/91 de la
Comisión (') ha fijado el precio del mercado mundial para
los guisantes, habas y haboncillos, así como el importe de
la ayuda a la que se refiere el apartado 2 del artículo 3 del
Reglamento (CEE) n° 1431 /82 ; que, con arreglo al artí­
culo 2 bis de dicho Reglamento, el precio de objetivo se
incrementa mensualmente a partir del inicio del tercer
mes de la campaña ;
Considerando que, de conformidad con el artículo 26 bis
del Reglamento (CEE) n° 3540/85, a la ayuda bruta en
ecus resultante de las disposiciones del artículo 3 del
Reglamento (CEE) n° 1431 /82 se le aplicará el montante
diferencial contemplado en el artículo 12 bis del Regla­
mento (CEE) n° 2036/82 y se transformará la ayuda final
en la moneda del Estado miembro en el que se cosechen
los productos con el tipo de conversión agrario de dicho
Estado miembro,

Artículo 2

El presente Reglamento entrará en vigor el 24 de
septiembre de 1992.

El presente Reglamento sera obligatorio en todos sus elementos y directamente aplicable
en cada Estado miembro.

Hecho en Bruselas, el 23 de septiembre de 1992.

Por la Comisión

Ray MAC SHARRY
Miembro de la Comisión

(') DO n° L 169 de 29. 6. 1991 , p. 29 .
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ANEXO I

Importes de la ayuda

Productos destinados a la alimentación humana o asimilada :
(en ecus por 100 kg)

Corriente

9

1 " plazo
10

2° plazo
11

3" plazo
12

4o plazo
1

5o plazo
2

6° plazo
3

Guisantes utilizados :

— en España 10,650 10,808 10,966 11,124 11,282 11,440 11,598

— en Portugal 10,658 10,816 10,974 11,132 11,290 11,448 11,606

— en otro Estado miembro 10,718 10,876 11,034 11,192 11,350 11,508 11,666

Habas y haboncillos utilizados : l
— en España 10,718 10,876 11,034 11,192 11,350 11,508 11,666

— en Portugal 10,658 10,816 10,974 11,132 11,290 11,448 11,606

— en otro Estado miembro 10,718 10,876 11,034 11,192 11,350 11,508 11,666

Productos destinados a la alimentación animal :
(en ecus por 100 kg)

Corriente
9

1 " plazo
10

2° plazo
11

3" plazo
12

4o plazo
1

5° plazo
2

6° plazo
3

A. Guisantes utilizados :

— en España 11,401 11,559 11,716 11,874 11,972 12,130 12,287

— en Portugal 11,441 11,598 11,756 11,913 12,012 12,170 12,327

— en otro Estado miembro 11,441 11,598 11,756 11,913 12,012 12,170 12,327

B. Habas y haboncillos utilizados :

— en España 11,401 11,559 11,716 11,874 11,972 12,130 12,287

— en Portugal 11,441 11,598 11,756 11,913 12,012 12,170 12,327
— en otro Estado miembro 11,441 11,598 11,756 11,913 12,012 12,170 12,327

C. Altramuces dulces recolectados
en España y utilizados :

— en España 14,553 14,553 14,553 14,553 14,475 14,475 14,475

— en Portugal 14,606 14,606 14,606 14,606 14,528 14,528 14,528
— en otro Estado miembro 14,606 14,606 14,606 14,606 14,528 14,528 14,528

D. Altramuces dulces recolectados
en otro Estado miembro y

. utilizados :

— en España 14,553 14,553 14,553 14,553 14,475 14,475 14,475

— en Portugal 14,606 14,606 14,606 14,606 14,528 14,528 14,528

— en otro Estado miembro 14,606 14,606 14,606 14,606 14,528 14,528 14,528
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ANEXO II

Importe final de la ayuda

Productos destinados a la alimentación humana o asimilada :
(en moneda nacional por 100 kg)

Corriente 1 er plazo 2° plazo 3er plazo 4o plazo S° plazo 6o plazo

I 9 10 11 12 1 2 3

Productos recolectados en :

— UEBL (FB/Flux) 520,43 528,10 535,77 543,44 551,11 558,79 566,46
— Dinamarca (Dkr) 96,25 97,67 99,08 100,50 101,92 103,34 104,76
— RF de Alemania (DM) 25,23 25,60 25,98 26,35 26,72 27,09 27,46
— Grecia (Dr) 3 115,12 3 161,04 3 206,97 3 252,89 3 298,81 3 344,73 3 390,65
— España (Pta) 1 652,61 1 676,98 1 701,34 1 725,70 1 750,06 1 774,43 1 798,79
— Francia (FF) 84,63 85,87 87,12 88,37 89,62 90,86 92,11
— Irlanda (£ Irl) 9,419 9,558 9,696 9,835 9,974 10,113 10,252
— Italia (Lit) 18 759 19 045 19 330 19 616 19 902 20 187 20 473

— Países Bajos (Fl) 28,43 28,85 29,27 29,69 30,11 30,53 30,94
— Portugal (Esc) 2 211,20 2 243,79 2 276,39 2 308,99 2 341,58 2 374,18 2 406,78
— Reino Unido (£) 8,194 8,323 8,453 8,583 8,713 8,842 8,972

Importes a deducir en caso de :
— Guisantes utilizados en España (Pta) : 10,49,
— Guisantes, habas y haboncillos utilizados en Portugal (Esc): 12,38 .

ANEXO III

Importe parcial de la ayuda

Guisantes destinados a la alimentación animal :

(en moneda nacional por 100 kg)

Corriente
9

1 er plazo
10

2° plazo
11

3" plazo
12

4o plazo
1

5o plazo
2

6° plazo
3

Productos recolectados en :

— UEBL (FB/Flux) 555,53 563,16 570,83 578,45 583,26 590,93 598,55
— Dinamarca (Dkr) 102,74 104,15 105,57 106,98 107,87 109,29 110,70
— RF de Alemania (DM) 26,93 27,30 27,68 28,05 28,28 28,65 29,02
— Grecia (Dr) 3 325,26 3 370,89 3 416,81 3 462,44 3 491,22 3 537,14 3 582,77
— España (Pta) 1 764,10 1 788,31 1 812,67 1 836,88 1 852,15 1 876,51 1 900,72
— Francia (FF) 90,33 91,57 92,82 94,06 94,84 96,09 97,33
— Irlanda (£ Irl) 10,054 10,192 10,331 10,469 10,556 10,695 10,833
— Italia (Lit) 20 094 20 378 20 663 20 947 21 124 21 410 21 693

— Países Bajos (Fl) 30,35 30,76 31,18 31,60 31,86 32,28 32,70
— Portugal (Esc) 2 360,36 2 392,75 2 425,35 2 457,74 2 478,16 2 510,76 2 543,15
— Reino Unido (£).. 8,815 8,944 9,074 9,203 9,282 9,411 9,540

Importes a deducir en caso de
utilización en :

— España (Pta) 6,17 6,01 6,17 6,01 6,17 6,17 6,17
— Portugal (Esc) 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
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ANEXO IV

Corrección a añadir a los importes del Anexo III

(en moneda nacional por 100 kg)

Utilización de los productos UEBL DK DE EL ESP FR IRL IT NL PT UK

Productos recolectados en :

— UEBL (FB/Flux) 0,00 0,00 0,00 0,00 0,01 0,00 0,00 9,23 0,00 0,00 19,56
— Dinamarca (Dkr) 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 1,71 0,00 0,00 3,62
— RF de Alemania (DM) 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,45 0,00 0,00 0,95
— Grecia (Dr) 0,00 0,00 0,00 0,00 0,07 0,00 0,00 55,28 0,00 0,00 1 17,06
— España (Pta) 0,00 0,00 0,00 0,00 0,04 0,00 0,00 29,33 0,00 0,00 62,11
— Francia (FF) 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 1,50 0,00 0,00 3,18
— Irlanda (£ Irl) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,167 0,000 . 0,000 0,354
— Italia (Lit) 0 0 0 0 0 0 0 351 0 0 744

— Países Bajos (Fl) 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 1,07
— Portugal (Esc) 0,00 0,00 0,00 0,00 0,05 0,00 0,00 39,24 0,00 0,00 83,09
— Reino Unido (£) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,163 0,000 0,000 0,346

ANEXO V

Importe parcial de la ayuda

Habas y haboncillos destinados a la alimentación animal :

(en moneda nacional por 100 k)>)

Corriente
9

1 er plazo
10

2° plazo
11

3" plazo
12

4o plazo
1

5o plazo
2

6° plazo
3

Productos recolectados en : I
— UEBL (FB/Flux) 555,53 563,16 570,83 578,45 583,26 590,93 598,55
— Dinamarca (Dkr) 102,74 104,15 105,57 106,98 107,87 109,29 110,70
— RF de Alemania (DM) 26,93 27,30 27,68 28,05 28,28 28,65 29,02
— Grecia (Dr) 3 325,26 3 370,89 3 416,81 3 462,44 3 491,22 3 537,14 3 582,77
— España (Pta) 1 764,10 1 788,31 1 812,67 1 836,88 1 852,15 1 876,51 1 900,72
— Francia (FF) 90,33 91,57 92,82 94,06 94,84 96,09 97,33
— Irlanda (£ Irl) 10,054 10,192 10,331 10,469 10,556 10,695 10,833
— Italia (Lit) 20 094 20 378 20 663 20 947 21 124 21 410 21 693

— Países Bajos (Fl) 30,35 30,76 31,18 31,60 31,86 32,28 32,70
— Portugal (Esc) 2 360,36 2 392,75 2 425,35 2 457,74 2 478,16 2 510,76 2 543,15
— Reino Unido (£) 8,815 8,944 9,074 9,203 9,282 9,411 9,540

Importes a deducir en caso de
utilización en :

— España (Pta) 6,17 6,01 6,17 6,01 6,17 6,17 6,17
— Portugal (Esc) 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
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ANEXO VI

Corrección a añadir a los importes del Anexo V

(en moneda nacional por 100 kg)

Utilización de los productos UEBL DK DE EL ESP FR IRL IT NL PT UK

Productos recolectados en :

— UEBL (FB/Flux) 0,00 0,00 0,00 0,00 0,01 0,00 0,00 9,23 0,00 0,00 19,56
— Dinamarca (Dkr) 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 1,71 0,00 0,00 3,62
— RF de Alemania (DM) 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,45 0,00 0,00 0,95
— Grecia (Dr) 0,00 0,00 0,00 0,00 0,07 0,00 0,00 55,28 0,00 0,00 117,06
— España (Pta) 0,00 0,00 0,00 0,00 0,04 0,00 0,00 29,33 0,00 0,00 62,11
— Francia (FF) 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 1,50 0,00 0,00 3,18
— Irlanda (£ Irl) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,167 0,000 0,000 0,354
— Italia (Lit) 0 0 0 0 0 0 0 351 0 0 744

— Países Bajos (Fl) 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,50 0,00 0,00 1,07
— Portugal (Esc) 0,00 0,00 0,00 0,00 0,05 0,00 0,00 39,24 0,00 0,00 83,09
— Reino Unido (£) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,163 0,000 0,000 0,346

ANEXO VII

Importe parcial de la ayuda

Altramuces dulces destinados a la alimentación animal :

(en moneda nacional por 100 kv)

Corriente
9

1 " plazo
10

2o plazo
11

3" plazo
12

4° plazo
1

5° plazo
2

6o plazo
3

Productos recolectados en :

— UEBL (FB/Flux) 709,21 709,21 709,21 709,21 705,43 705,43 705,43
— Dinamarca (Dkr) 131,16 131,16 131,16 131,16 130,46 130,46 130,46
— RF de Alemania (DM) 34,39 34,39 34,39 34,39 34,20 34,20 34,20
— Grecia (Dr) 4 245,15 4 245,15 4 245,15 4 245,15 4 222,48 4 222,48 4 222,48
— España (Pta) 2 252,13 2 252,13 2 252,13 2 252,13 2 240,10 2 240,10 2 240,10
— Francia (FF) 115,32 115,32 115,32 115,32 114,71 1 14,71 114,71
— Irlanda (£ Irl) 12,835 12,835 12,835 12,835 12,767 12,767 12,767
— Italia (Lit) 25 836 25 836 25 836 25 836 25 692 25 692 25 692

— Países Bajos (Fl) 38,74 38,74 38,74 38,74 38,54 38,54 38,54
— Portugal (Esc) 3 013,32 3 013,32 3 013,32 3 013,32 2 997,23 2 997,23 2 997,23
— Reino Unido (£) 11,434 11,434 11,434 11,434 11,367 11,367 11,367

Importes a deducir en caso de
utilización en :

— España (Pta) 8,17 8,17 8,17 8,17 8,17 8,17 8,17
— Portugal (Esc) 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
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ANEXO VIII

Corrección a añadir a los importes del Anexo VII

(en moneda nacional por 100 kg)

Utilización de los productos UEBL DK DE EL ESP FR IRL IT NL PT UK

Productos recolectados en :

— UEBL (FB/Flux) 0,00 0,00 0,00 0,00 0,01 0,00 0,00 6,72 0,00 0,00 14,22

— Dinamarca (Dkr) 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 1,24 0,00 0,00 2,63

— RF de Alemania (DM) 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,33 0,00 0,00 0,69

— Grecia (Dr) 0,00 0,00 0,00 0,00 0,05 0,00 0,00 40,20 0,00 0,00 85,13
— España (Pta) 0,00 0,00 0,00 0,00 0,03 0,00 0,00 21,33 0,00 0,00 45,17
— Francia (FF) 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 1,09 0,00 0,00 2,31
— Irlanda (£ Irl) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,122 0,000 0,000 0,257
— Italia (Lit) 0 0 0 0 0 0 0 255 0 0 541

— Países Bajos (Fl) 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,37 0,00 0,00 0,78

— Portugal (Esc) 0,00 0,00 0,00 0,00 0,03 0,00 0,00 28,54 0,00 0,00, 60,43
— Reino Unido (£) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,119 0,000 0,000 0,252

ANEXO IX

Tasa de conversión a utilizar

UEBL DK DE EL ESP FR IRL IT NL PT UK

En moneda nacional, 1 ECU = 41,9547 7,75901 2,03412 251,130 139,898 6,82216 0,759300 1 673,51 2,29193 172,294 0,777949
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REGLAMENTO (CEE) N° 2774/92 DE LA COMISIÓN
de 23 de septiembre de 1992

por el que se fija el importe máximo de la restitución a la exportación del azúcar
blanco para la vigesimoprimera licitación parcial efectuada en el marco de la

licitación permanente contemplada en el Reglamento (CEE) n° 920/92

cambios comerciales entre la Comunidad y las Repúblicas
de Serbia y Montenegro ; que esta prohibición no es apli­
cable a determinadas situaciones enumeradas exclusiva­
mente en sus artículos 2 y 3 ; que es conveniente tener en
cuenta esta circunstancia a la hora de fijar las restitu­
ciones ;

Considerando que las medidas previstas en el presente
Reglamento se ajustan al dictamen del Comité de gestión
del azúcar,

HA ADOPTADO EL PRESENTE REGLAMENTO :

LA COMISIÓN DE LAS COMUNIDADES EUROPEAS,

Visto el Tratado constitutivo de la Comunidad Económica
Europea,

Vista el Acta de adhesión de España y de Portugal,

Visto el Reglamento (CEE) n° 1785/81 del Consejo, de 30
de junio de 1981 , por el que se establece una organización
común de mercados en el sector del azúcar ('), cuya última
modificación la constituye el Reglamento (CEE) n° 61 /
92 (2), y, en particular, la letra b) del primer párrafo del
apartado 4 de su artículo 19,

Considerando que, en virtud de lo dispuesto en el Regla­
mento (CEE) n° 920/92 de la Comisión, de 10 de abril de
1992, relativo a una licitación permanente para la deter­
minación de las exacciones reguladoras y/o de las restitu­
ciones sobre la exportación de azúcar blanco (3), modifi­
cado por el Reglamento (CEE) n° 1684/92 (4), se procede a
licitaciones parciales para la exportación de dicho azúcar ;

Considerando que, de acuerdo con lo dispuesto en el
apartado 1 del artículo 9 del Reglamento (CEE) n° 920/92
debe fijarse en su caso un importe máximo de la restitu­
ción a la exportación para la licitación parcial de que se
trate, teniendo en cuenta en particular la situación de la
evolución previsible del mercado del azúcar en la Comu­
nidad y en el mercado mundial ;

Considerando que, previo examen de las ofertas, es conve­
niente adoptar para la vigesimoprimera licitación parcial
las disposiciones contempladas en el artículo 1 ;

Considerando que el Reglamento (CEE) n° 1432/92 del
Consejo (*), cuya última modificación la constituye el
Reglamento (CEE) n° 2015/92 (é), ha prohibido los inter

Artículo 1

1 . Para la vigesimoprimera licitación parcial de azúcar
blanco efectuada en el marco del Reglamento (CEE)
n° 920/92 modificado, se fija un importe máximo de la
restitución a la exportación de 43,335 ecus/100 kg.

2. Sólo podrán concederse restituciones por exporta­
ción hacia las Repúblicas de Serbia y Montenegro cuando
se trate de ayuda humanitaria facilitada por organizaciones
benéficas que cumplan las condiciones establecidas en la
letra a) del artículo 2 y en el artículo 3 del Reglamento
(CEE) n° 1432/92 del Consejo.

Artículo 2

El presente Reglamento entrará en vigor el 24 de
septiembre de 1992 .

El presente Reglamento sera obligatorio en todos sus elementos y directamente aplicable
en cada Estado miembro.

Hecho en Bruselas, el 23 de septiembre de 1992.

Por la Comisión

Ray MAC SHARRY

Miembro de la Comisión

(') DO n° L 177 de 1 . 7. 1981 , p . 4.
(2) DO n° L 6 de 11 . 1 . 1992, p . 19 .
(3) DO n° L 98 de 11 . 4. 1992, p . 11 .
(4) DO n° L 176 de 30 . 6. 1992, p . 31
O DO n° L 151 de 3. 6. 1992, p . 4.
(6) DO n° L 205 de 22. 7. 1992, p. 2.
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REGLAMENTO (CEE) N° 2775/92 DE LA COMISIÓN
de 23 de septiembre de 1992

que rectifica el Reglamento (CEE) n° 1641/91 por el que se fijan los montantes
compensatorios monetarios aplicables en el sector agrario y determinados coefi­

cientes necesarios para su aplicación

importes no corresponden a las medidas presentadas al
dictamen del Comité de gestión ; que, por tanto, procede
rectificar el Reglamento en cuestión para el período de
que se trata,

LA COMISIÓN DE LAS COMUNIDADES EUROPEAS,

Visto el Tratado constitutivo de la Comunidad Económica
Europea,

Visto el Reglamento (CEE) n° 1677/85 del Consejo, de 11
de junio de 1985, relativo a los montantes compensatorios
monetarios en el sector agrario ('), cuya última modifica­
ción la constituye el Reglamento (CEE) n° 2205/90 (2), y,
en particular, el apartado 1 de su artículo 9,

Visto el Reglamento (CEE) n° 3155/85 de la Comisión, de
11 de noviembre de 1985, por el qué se establece la fija­
ción anticipada de los montantes compensatorios moneta­
rios (3), cuya última modificación la constituye el Regla­
mento (CEE) n° 3247/89 (4), y, en particular, el apartado 3
de su artículo 6,

Considerando que el Reglamento (CEE) n° 1641 /91 de la
Comisión, de 14 de junio de 1991 , por el que se fijan los
montantes compensatorios monetarios aplicables en el
sector agrario y determinados coeficientes necesarios para
su aplicación ^ ha sido modificado por el Reglamento
(CEE) n° 2704/92 (é) ;

Considerando que en una comprobación se ha constatado
que, como consecuencia de un error de cálculo, ciertos

HA ADOPTADO EL PRESENTE REGLAMENTO :

Articulo 1

A petición del interesado, y para el plazo comprendido
entre el 17 y el 21 de septiembre de 1992, incluidos
ambos días, la columna « Italia » de la parte 8 del Anexo I
[« Mercancías reguladas en el Reglamento (CEE)
n° 3033/80 ; Montantes compensatorios monetarios »] del
Reglamento (CEE) n° 1641 /91 queda sustituida por la
columna « Italia » recogida en el Anexo del presente
Reglamento.

Artículo 2

El presente Reglamento entrará en vigor el día de su
publicación en el Diario Oficial de las Comunidades
Europeas.

El presente Reglamento sera obligatorio en todos sus elementos y directamente aplicable
en cada Estado miembro.

Hecho en Bruselas, el 23 de septiembre de 1992.

Por la Comisión

Ray MAC SHARRY

Miembro de la Comisión

(') DO n° L 164 de 24. 6. 1985, p . 6.
(2) DO n° L 201 de 31 . 7. 1990, p . 9 .
(3) DO n° L 310 de 21 . 11 . 1985, p . 22.
O DO n° L 314 de 28 . 10 . 1989, p . 51 .
O DO n° L 153 de 17. 6 . 1991 , p . 1 .
(6) DO n° L 273 de 17. 9 . 1992, p . 1 .
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ANEXO

PARTE 8

MERCANCÍAS REGULADAS EN EL REGLAMENTO (CEE) N° 3033/80

Montantes compensatorios monetarios

Negativos

Portugal Reino
Unido

Bélgica/
Luxem­
burgo

Dinamarca Italia Francia Grecia Irlanda

FB/Flux Dkr Lit FF DR £ IrlEsc £

100 kg
10 048

11 147

15 821

10 048

11 147

15 821

Código NC Cuadro Código
adicional Notas

Positivos

República
Federal de
Alemania

DM

Países
Bajos

Fl

España

Pta

0403 10 51

0403 10 53 \
0403 10 59 I
0403 10 91

0403 10 93 I
0403 10 99

0403 90 71 I
0403 90 73 \ I
0403 90 79 '

0403 90 91 l
0403 90 93 \
0403 90 99

1517 10 10 I I
151790 10

170410 11 \
1704 10 19

1704 10 91

1704 10 99

1704 90 51 17-1 *

1704 90 55 17-4 •

1704 90 61 17-4 *

1704 90 65 17-4 *

1704 90 71 17-4 • l
1704 90 75 17-1 «

1704 90 81 17-2 •

17-2 7632

1704 90 99 17-3 •

17-3 7632

1806 20 10 18-1 •

1806 20 30 18-1 • I
1806 20 50 18-1 *

1806 20 70 18-1 »

1806 20 80 18-2 •

1806 20 95 18-2 * l
1806 31 00 18-1 »

1806 3210 18-4 *

1806 32 90 18-5 *

18-5 7832

1806 90 11 18-4 *
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Positivos Negativos

Código NC Cuadro Codigo
adicional

Portugal Reino
Unido

IrlandaNotas República
Federal de
Alemania

Países

Bajos
España

DM Fl Pta

Bélgica/
Luxem­

burgo

Dinamarca Italia Francia Grecia

FB/Flux Dkr Lit FF DREsc £ £ Ir

— 100 kg

7632

1806 90 19

1806 90 31

1806 90 39

1806 90 50

1806 90 60

1806 90 70

1806 90 90

1901 10 00

1901 90 90

1902 11 10

1902 11 90

1902 19 11

1902 19 19

1902 19 90

1902 40 10

1903 00 00

1905 30 11

1905 30 19

1905 30 19

1905 30 30

1905 30 51

190530 59

1905 30 91

1905 30 99

1905 40 00

1905 90 40

1905 90 45

1905 90 55

1905 90 60

1905 90 90

2101 10 99

2101 20 90

2105 00 10

2105 00 91

2105 00 99

2106 10 90

2106 90 99

18-1

18-1

18-3

18-3

18-3

18-4

18-4

18-2

19-4

19-2

19-1

19-1

19-1

19-1

19-1

19-1

19-1

19-1

19-3

19-3

19-3

19-1

19-1

19-1

19-1

19-1

21-2

21-2

21-3

21-3

21-4

21-4

21-2

21-1

21-1

21-1

21-1

21-1

7633

7634

6585

7585

6586

7586

7001

7002

7003

7004
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Positivos Negativos

Código NC PortugalCuadro Código
adicional

Reino
Unido

Notas República
Federal de
Alemania

Países
Bajos

España

\ DM Fl Pta

Bélgica/
Luxem­

burgo

Dinamarca Italia Francia Grecia Irlanda

FB/Flux Dkr Lit FF DR £ IrlEsc £

— 100 kg —
21-1

21-1

21-1

21-1

7635

7636

7637

7642

2106 90 99

2905 44 11

2905 44 19

2905 44 91

2905 44 99

3505 10 10

3505 10 90

3823 60 1 1

3823 60 19

3823 60 91

3823 60 99

7001

7002

7003

7004

7005

7006

7007

7008

7009

7010

7011

7012

7013

7015

7016

7017

7020

7021

7022

7023

7024

7025

7026

7027

7028

7029

7030

7031

7032

7033

7035
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Negativos

Reino
Unido

Bélgica/
Luxem­

burgo

Dinamarca Italia Francia Grecia Irlanda

£ FB/Flux Dkr Lit FF DR £ Irl

— 100 kg

5 752

6 433

7 386

5 445

6 160

6 841

7 794

Positivos I
Código NC Cuadro Código

adicional Notas República
Federal de
Alemania

DM

Países
Bajos

Fl

España

Pta

Portugal

Esc

7036

— 7037

— 7040

— 7041

— 7042

— 7043

— 7044

— \ 7045

— 7046 I
— 7047

— 7048

. — 7049 I
— \ 7050 I
— 7051 \
— I 7052 I
— 7053

— 7055 l
— 7056 \
— 7057 \
— 7060

— 7061 \
— 7062

— \ 7063 I
— I 7064 \
— 7065

— 7066

— 7067 ||
— 7068

— 7069

7070

— 7071 I
— 7072

— 7073

— I 7075 I
— 7076 I
— 7077

— 7080

7081

— I 7082

— 7083

— 7084 I
— 7085

7086

— I 7087

— \ 7088 \

5 909

6 624

7 305

5 592

6 409

7 124

7 536

8 353

9 068

9 749

10 702

7 944

8 761

9 476

10 157

11 110

8 408

9 225

9 940

10 621

8 908

9 725

10 440

14 669

15 486

16 201

16 882

17 835

15 077

15 894

16 609

17 290
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Código NC Cuadro Código
adicional Notas

Positivos Negativos

República
Federal de
Alemania

DM

Países
Bajos

F1

España

Pta

Portugal

Esc

Reino
Unido

£

Bélgica/
Luxem­

burgo

FB/Flux

Dinamarca

Dkr

Italia

Lit

Francia

FF

Grecia

DR

Irlanda

£ Irl

l - 100 kg
— 7090 I 15 541

— 7091 16 358

' — 7092 \ 17 073

— 7095 \ 16 041

— 7096 \ 16 858

— 7100 (') —

— 7101 0) —

■ — 7102 0) —

— 7103 (') —

— 7104 (') —

— 7105 (') —

— 7106 0 \ —

— 7107 (') —

— 7108 (') —

— I 7109 (') —

— 7110 (') —

— 7111 0 —

— 7112 (') —

— \ 7113 (') —

— 7115 (') —

— \ 7116 (■) —

— \ 7117 0 —

— I 7120 0 l —

— I 7121 (') —

— 7122 0 —

— 7123 (') —

— 7124 (') —

— 7125 (') —

— 7126 0 —

— 7127 (') —

— 7128 (') —

— 7129 (') 5 493

— 7130 (') —

— 7131 (') —

— 7132 (') —

— 7133 (') —

— 7135 (') —

— 7136 (') —

— 7137 (') —

— 7140 (') —

— 7141 (') 5 549

— 7142 (') 6 264

— 7143 (') 6 945

— l 7144 (') 7 898

— 7145 (') —
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Positivos Negativos

España PortugalPaíses

Bajos
Reino
Unido

Bélgica/
Luxem­

burgo

Dinamarca Italia Francia Grecia Irlanda

FB/Flux Dkr Lit FF DR £ IrlF1 Pta Esc £

100 ke

Código NC Cuadro Código
adicional Notas República

Federal de
Alemania

DM

7146 O
— 7147 (')
— 7148 (')
— 7149 (')
— 7150 (!)
— \ 7151 (')
— 7152 0
— I 7153 (■)
— 7155 (')
— 7156 0
— \ 7157 (')
— l 7160 (')
— \ 7161 (')
— 7162 (')
— 7163 (')
— 7164 (')
— 7165 (')
— 7166 (')
— 7167 (')
— 7168 (•)
— || 7169 (')
— 7170 (')
— 7171 (')
— 7172 (')
— 7173 (')
— 7175 (')
— 7176 (')
— 7177 (')
— 7180 (')
— 7181 (')
— 7182 (')
— 7183 (')
— I 7185 (')"
— I 7186 (')
— 7187 (') L
— 7188 C)
— 7190 0
— 7191 (')
— I 7192 (')
— \ 7195 (')
— I 7196 (')
— 7200 (')
— 7201 0
— I 7202 0)
— 7203 0 I

5 957

6 672

7 353

8 306

5 604

6 421

7 136

7 817

6 104

6 921

7 636

8 048

8 865

9 580

10 261

11 214

8 456

9 273

9 988

10 669

11 622

8 920

9 737

10 452

11 133

9 420

10 237

10 952

15 181

15 998

16 713

17 394

15 589

16 406

17 121

17 802

16 053

16 870

17 585

16 553

17 370

5 648
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Positivos Negativos

Código NC Cuadro Código
adicional Notas República

Federal de
Alemania

Países
Bajos

España Portugal Reino
Unido

Bélgica/
Luxem­
burgo

Dinamarca Italia Francia Grecia Irlanda

L DM F1 Pta Esc £ FB/Flux Dkr Lit FF DR £ Irl

7204 0
- 100 kg

6 601

— 7205 0 —

— 7206 C) —

— 7207 (') \ —

— \ 7208 C) 6 056

— 7209 0 7 009

— 7210 (') —

— 7211

7212

0
(') I 5 839

— 7213 0 6 520

— 7215 (')Il —

— 7216 (') 5 624

— 7217 0 6 339

— I 7220 (') —

— 7221

7260

0)
(') I 6126

8 158

— 7261 0 \ 8 975

— 7262 (') 9 690

— 7263 (') 10 371

— \ 7264 0 11 324

— \ 7265 (') 8 566

— 7266 (') 9 383

— 7267 (') 10 098

— 7268 C) \ 10 779

— 7269 0 \ 11 732

— 7270

7271

(')
(') I 9 030

9 847

— 7272 (') \ 10 562

— 7273 (') \ 1 1 243

— 7275 (') l 9 530

— 7276 l 10 347

— 7300 (') l —

— 7301 (') 5 389

— 7302 0) 6 104

— 7303 0 6 785

— 7304 0 7 738

— 7305 (') —

— 7306 (') l 5 797

— 7307 (') 6 512

— 7308 0 I 7 193

— 7309 (') 8 146

• — 7310 (') 5444

— 7311 (') 6 261

— 7312 (') 6 976

— l 7313 0 7 657



\

N° L 280/42 Diario Oficial de las Comunidades Europeas 24. 9. 92

Negativos

IrlandaPortugal Reino
Unido

Bélgica/
Luxem­
burgo

Dinamarca Italia Francia Grecia

PB/Flux Dkr Lit FF DREsc £ £ Irl

100 kg

Código NC Cuadro Código
adicional Notas

Positivos

República
Federal de
Alemania

DM

Países

Bajos

F1

España

Pta

7315 O
— 7316 0
— 7317 0
— \ 7320 (')
— 7321 0)

' — 7360 (')
— 7361 0 )
— I 7362 (')
— 7363 0
— 7364 (')
— \ 7365 (')
— 7366 (')
— I 7367 (')
— 7368 (')
— 7369 (')
— \ 7370 0
— 7371 (')

7372 (')
— \ 7373 0 I
— \ 7375 (■)
— 7376 0)
— 7378 (')
— \ 7400 (')
— 7401 (')
— 7402 (') \
— 7403 0
— 7404 (')
— 7405 (')
— 7406 (')
— 7407 (')
— 7408 (')
— 7409 (')
— I 7410 (')
— 7411 (')
— 7412 (')
— I 7413 (')
— I 7415 (■)
— \ 7416 0)
— 7417 (')
— 7420 (')
— I 7421 (')
— I 7460 0
— 7461 (')
— 7462 (')
— I 7463 (')

5 944

6 761

7 476

6 446

7 263

8 840

9 657

10 372

11 053

12 006

9 248

10 065

10 780

11 461

12414

9712

10 529

11 244

11 925

10 212

11 029

10 714

5 697

6514

7 229

7910

8 863

6 105

6 922

7 637

8318

9 271

6 569

7 386

8 101

8 782

7 069

7 886

8 601

7 571

8 388

9 421

10 238

10 953

11 634
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Negativos

Portugal Reino
Unido

IrlandaBélgica/
Luxem­

burgo

Dinamarca Italia Francia Grecia

FB/Flux Dkr Lit FF DREsc £ Irl£

Código NC Cuadro Código
adicional Notas

Positivos

República
Federal de
Alemania

DM

Países
Bajos

Fl

España

Pta

7464 (')
— 7465 0
— 7466 (')
— 7467 (')
— 7468 (')
— 7470 (')
— 7471 0
— 7472 0
— I ,\ 7475 (')
— 7476 (')
— 7500 (')
— 7501 (')
— 7502 (') \
— 7503 (')
— I ,, 7504 (')
— I 7505 (■)
— 7506 (')
— 7507 (')
— 7508 (')
— 7509 (') l
— 7510 (')
— 7511 (')
— I 7512 (')
— 7513 (')
— 7515 (')
— 7516 0
— 7517 (')
— 7520 0
— 7521 (')
— 7560 (')
— 7561 (')
— 7562 (')
— 7563 (')
— 7564 (')
— \ 7565 (')
— 7566 (')
— 7567 (')
— 7568 (')
— 7570 (')
— \ 7571 0
— 7572 (')
— 7575 (')
— 7576 (')
— 7600 (')
— \ 7601 0)

100 kg
12 587

9 829

10 646

11 361

12 042

10 293

11 110

11 825

10 793

11 610

6 584

7 401

8 116

8 797

9 750

6 992

7 809

8 524

9 205

10 158

7 456

8 273

8 988

9 669

7 956

8 773

9 488

8 458

9 275

9 943

11 162

11 475

12 156

13 109

10 351

11 168

11 883

12 564

10815

11 632

12 347

11 315

12 132

9 972

10 789
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Negativos

IrlandaPortugal Reino
Unido

Bélgica/
Luxem­
burgo

Dinamarca Italia Francia Grecia

FB/Flux Dkr Lit FF DREsc £ £ lrl

100 kg

Código NC Cuadro Código
adicional Notas

Positivos

República
Federal de
Alemania

DM

Países
Bajos

F1

España

Pta

7602 (')
— 7603 0 )
— 7604 0
— 7605 (')
— 7606 (')
— 7607 (')
— 7608 (')
— 7609 0
— 7610 (')
— 7611 0
— 7612 (')
— 7613 (')
— 7615 (')
— 7616 (')
— \ 7620 (')
— 7700 (')
— 7701 (•)
— 7702 0
— 7703 (')
— 7705 (')
— 7706 (')
— 7707 (!)
— 7708 C )
— I 7710 O
— I 7711 (')
— 7712 0
— 7715 0
— 7716 (')
— 7720 (')
— 7721 (')
— 7722 (')
— I 7723 (')
— 7725 (')
— \ 7726 0
— 7727 (')
— 7728 (')
— 7730 (')
— 7731 0
— 7732 (')
— 7735 (')
— 7736 (')
— 7740 (')
— 7741 (')
— 7742 (•)
— I 7745 (')

11 504

12 185

13 138

10 380

11 197

11 912

12 593

13 546

10 844

11 661

12 376

13 057

11 344

12 161

11 846

11 495

12312

13 027

13 708

11 903

12 720

13 435

14 116

12 367

13 184

13 899

12 867

13 684

10 748

11 565

12 280

12 961

11 156

11 973

12 688

13 369

11 620

12 437

13 152

12 120

12 937

13 819

14 636

15 351

14 227
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Francia Grecia Irlanda

FF DR £ Irl

Positivos Negativos

Código NC Cuadro Código
adicional Notas República

Federal de
Alemania

Paises
Bajos

España Portugal Reino
Unido

Bélgica/
Luxem­

burgo

Dinamarca Italia

\ DM F1 Pta Esc £ FB/Flux Dkr Lit

\ \ - 100 kg -
— I 7746 0 l 15 044

— 7747 (')ll 15 759

— 7750 0 \ 14 691

— 7751 0 \ 15 508

— 7758 ll —

— 7759 ll —

— 7760 0 \ 16 890

— li 7761 0 17 707

— 7762 0 \ 18 422

— li 7765 0 17 298

— 7766

7768

(') I 18 115

— 7769 I —

— 7770 (') \ 17 762

— 7771 0 18 579

— 7778 \ 6 094

—

7779

7780

7781

(')
(')

6911

19 961

20 778

— 7785 0 ) 20 369

— I 7786 (') \ 21 186

— 7788 9410

— 7789 \ \ 10 227

— 7798 0 \ —

— 7799 0 \ —

— 7800 20 899

— 7801 \ 21 716

— 7802 l 22 431

—— 1 7805

7806 l 21 307

22 124

— 7807 22 839

— 7808 (') l —

— 7809 (■) —

— 7810 21 771

— 7811 l 22 588

— 7818 (') 6 606

— l 7819 (■) 7 423

— 7820 (') 21 411

— 7821 C) l 22 228

— 7822 (') 22 943
— 7825 (') 21 819

— 7826 (') 22 636

— 7827 (') 23 351

— 7828 0 ) l 9 922

— 7829 (') 10 739
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Positivos Negativos

España Portugal IrlandaCódigo NC Cuadro Codigo
adicional Notas República

Federal de
Alemania

Países

Bajos
Reino
Unido

£

Bélgica/
Luxem­
burgo

Dinamarca Italia Francia Grecia

FB/Flux Dkr Lit FF DRDM F1 Pta Esc £ Irl

100 kg
22 283

23 100

10 032

7830

7831

7838

7840

7841

7842

7843

7844

7845

7846

7847

7848

7849

7850

7851

7852

7853

7855

7856

7857

7858

7859

7860

7861

7862

7863

7864

7865

7866

7867

7868

7869

7870

7871

7872

7873

7875

7876

7877

7878

7879

7900

7901

7902

7903

i

i

i

i

i

i

i

i

i

i

i

i

i

i

i

i

i

i

i

i

i

i

i

i

i

i

i

i

!

1

1

I

1

I

I

1

1

1

I

1

1

1

I

I

1
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Francia Grecia Irlanda

FF DR £ Irl

\ Positivos Negativos

Código NC Cuadro Código
adicional Notas República

Federal de
Alemania

Países
Bajos

España Portugal Reino
Unido

Bélgica/
Luxem­

burgo

Dinamarca Italia

DM F1 Pta Esc £ FB/Flu* Dkr Lit

7904 0
- 100 kg

5 554

■ _ 7905 (') \ —

— 7906 (') \ —

— 7907

7908

(•)
(') I

— 7909 0 \ 5 962

— 7910 (') l —

— 7911 (') —

— 7912 (') —

— 7913 0 5 473

— 7915 (') l —

— 7916 (') \ —

— 7917 (') l —

— I 7918 (') \ —

— 7919 (') \ —

— I 7940 0 —

— 7941 0 —

— 7942 (') l —

— 7943 C) \ 5 625

— 7944 (') 6 578

— 7945 (') \ —

— 7946 0 l —

— 7947 (') —

— 7948 (') \ 6 033

— 7949 (') l 6 986

— 7950 (') \ —

— 7951 0 \ —

— 7952 (') 5816

— 7953 (') l 6 497

— l 7955 (') l —

: 7956

7957

(')
(')

5 601

6 316

— 7958 (') —

— \ 7959 0 6 103

— 7960 (') —

— 7961 0 I 5 765

— 7962 (') I 6 480

— 7963 (') l 7 161

— 7964 (') 8 114

— \ 7965 (') l —

— 7966 0) 6 173

— l 7967 (') 6 888

— 7968 (') 7 569

— 7969 (') 8 522

— 7970 (') 5 820
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Positivos Negativos

IrlandaCodigo NC Países

Bajos
España Portugal Reino

Unido
República
Federal de
Alemania .

DM

Bélgica/
Luxem­
burgo

Dinamarca Italia Francia Grecia

FB/Flux Dkr Lit FF DRF1 Pta Esc £ £ Itl

— 100 ke

6 637

7 352

8 033

6 320

7 137

7 852

6 822

7 639

7 677

8 494

9 209

9 890

10 843

8 085

8 902

9 617

10 298

8 549

9 366

10 081

9 049

9 866

Cuadro Código
adicional Notas

7971 0
7972 (')
7973 0
7975 (')
7976 (')
7977 0
7978 0

\ 7979 (')
7980 0

\\ 7981 (')

Il 7982 (')

\\ 7983 (')
7984 (')
7985 (')
7986 0
7987 (')

li 7988 (')
7990 0
7991 (')

II 7992 (')
7995 0

| 7996 0

51 xx

\

52xx I
53xx \
54xx I
55xx I

1 56xx I
570x I

li 571x \
572x \
573x I

II 574x I
5750 I
5751 I

II 5760 I
5761 \

li 5762 I
5765 \

|| 5766 \
5770

II 5771 \

Montantes a deducir

248

524

838

1 158

1 651

2 394

3 715

3 715

5 201

5 201

6 687

6 687

6 687

8 173

8 173

8 173

8 173

8 173

8 173

8 173
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Código NC Cuadro Código
adicional Notas

Positivos Negativos

República
Federal de
Alemania

DM

Países
Bajos

F1

España

Pta

Portugal

Esc

Reino
Unido

£

Bélgica/
Luxem­
burgo

FB/Flux

Dinamarca

Dkr

Italia

Lit

Francia

FF

Grecia

DR

Irlanda

£ Irl

- 100 kg - \
— 5780 9 660

— 5781 9 660

— 5785 9 660

— \ 5786 9 660

— 579x 248

— 5808 248

— 5809 248

— 5818 248

— 5819 248

— 582x 248

— \ 5830 248

— 5831 248

— 5838 524

— 584x 524

— 585x 524

— 586x 838

— 587x 838

— \ 590x 1 158

— 591x l 1 158

— 594x 1 651

— 595x 1 651

— 596x 2 394

— 597x 2 394

— \ 598x 3 715

— 599x ' 3 715

Montantes a deducir

— I 61 xx I 226

— 62xx I 477

— I 63xx \ 763

— 64xx 1 055

— 65xx \ 1 504

— 66xx 2 181

— 670x 3 385

— 671 x 3 385

— 672x 4 739

— 673x 4 739

— 674x 6 093

— 6750 6 093

— 6751 6 093

— 6760 7 447

— 6761 7 447

— 6762 7 447

— 6765 7 447



Diario Oficial de las Comunidades Europeas 24. 9. 92N° L 280/50

Positivos Negativos

IrlandaCodigo NC Cuadro Código
adicional Notas PortugalRepública

Federal de
Alemania

DM

Países

Bajos
España

F1 Pta

Reino
Unido

£

Bélgica/
Luxem­
burgo

Dinamarca Italia Francia Grecia

FB/Flux Dkr Lit FF DREsc £ Irl

— 100 kg
7 447

7 447

7 447

8 801

8 801

8 801

8 801

226

226

226

226

226

226

226

226

477

477

477

763

763

1 055

1 055

1 504

1 504

2 181

2 181

3 385

3 385 .

6766

6770

6771

6780

6781

6785

6786

679x

6808

6809

6818

6819

682x

6830

6831

6838

684x

685x

686x

687x

690x

691x

694x

695x

696x

697x

698x

699x
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(') En caso de que la mercancía contenga mantequilla a precio reducido en virtud de los Reglamentos indicados en el cuadro 7 del capí­
tulo 4 de los códigos adicionales, el importe indicado en el código adicional 7 xxx se reducirá en el importe indicado en el código
adicional 5 xxx para los productos de la fórmula A o C o, en el código adicional 6 xxx, para los productos de la fórmula B, según el
caso. El código adicional que deberá declararse será el 5 xxx o el 6 xxx, respectivamente (x representa cualquier cifra de 0 a 9).

(") Véanse código adicionales referentes al contenido en peso de mercancías de, respectivamente, materia grasa láctea, proteínas lácteas,
almidón/glucosa y sacarosa/azúcar invertido/isoglucosa. Dichos códigos aparecen en el Anexo I al TARIC en los cuadros de los Capí­
tulos 17, 18 , 19 y 21 . Los números de los cuadros aparecen en la columna « Cuadro ». Los cuadros se volverán a imprimir (DO n° L 153
de 17. 6. 1991 , p. 52) sin perjuicio de cualquier modificación del TARIC que pueda tener lugar posteriormente.

N.B. Para la aplicación del código adicional :
Almidón — Fécula/Glucosa

El contenido de la mercancía (tal como se presenta) en almidón o fécula, sus productos de degradación — incluidos los polímeros de
glucosa, y glucosa evéntualmente presente, determinados tomando como base la glucosa —, y expresados en almidón (materia seca, pureza
100 % ; factor de conversión de la glucosa en almidón : 0,9).

Sin embago, si se declara (en la forma que sea) y/o se detecta en la mercancía una mezcla de glucosa y fructosa, para el cálculo anterior
sólo se tendrá en cuenta el porcentaje de glucosa que supere al de fructosa .

Sacarosa/Azúcar invertido/isoglucosa
El contenido de la mercancía (tal como se presenta) en sacarosa, adicionado del que resulte del cálculo, expresado en sacarosa, de toda
mezcla de glucosa y fructosa (suma aritmética de las cantidades de ambos azúcares multiplicada por 0,95) que se declare (en la forma que
sea) y/o se detecte en la mercancía.

Sin embargo si el contenido en fructosa es inferior al de glucosa, en el cálculo anterior, sólo se tendrá en cuenta la glucosa hasta un conte­
nido igual al de fructosa.

N.B. En cualquier caso y siempre que se declare la presencia de un hidrolizado de lactosa, y/o se detecte galactosa, antes de efectuar los
cálculos será necesario restar al contenido total de glucosa, una cantidad de glucosa equivalente a la de galactosa.

Proteínas de leche

Proteínas de leche, con exclusión de las contenidas en el lactosuero, caseína y/o caseinatos añadidos a las mercancías.
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II

(Actos cuya publicación no es una condición para su aplicabilidad)

CONSEJO

DECISIÓN N° 2/92 DEL COMITÉ MIXTO CEE-ISLANDIA

de 29 de julio de 1992
por la que se amplía la validez de la Decisión n° 5/88 del Comité mixto por la
que se modifica el Protocolo n° 3 relativo a la definición de « productos origina­
rios » y a los métodos de cooperación administrativa para simplificar las reglas

de acumulación

(92/474/CEE)

aduaneras como desde el punto de vista de sus efectos
económicos ;

Considerando que es necesario ampliar la validez de la
Decisión n° 5/88 por un período indefinido de tiempo,

DECIDE :

Artículo 1

La validez de la Decisión n° 5/88 del Comité mixto
CEE-Islandia se amplía por un período indefinido de
tiempo.

Artículo 2

La presente Decisión entrará en vigor el 1 de enero de
1992 .

Hecho en Bruselas, el 29 de julio de 1992.

EL COMITÉ MIXTO CEE-ISLANDIA,

Visto el Acuerdo entre la Comunidad Económica Europea
y la República de Islandia, firmado en Bruselas el 22
de julio de 1972,
Visto el Protocolo n° 3 relativo a la definición del
concepto de « productos originarios » y a los métodos de
cooperación administrativa, y, en particular, su artículo 28,
Considerando que el Comité mixto adoptó, el 16
de diciembre de 1988, la Decisión n° 5/88 por la que se
modifica el Protocolo n° 3 para simplificar las reglas de
acumulación ;

Considerando que se estimaba necesario por aquel
entonces analizar los efectos de las nuevas reglas de
acumulación tras un período experimental, para verificar
su repercusión económica, y limitar la aplicación de esta
Decisión a tres años ;

Considerando que la Decisión n° 5/88 entró en vigor el 1
de enero de 1989 y seguirá vigente hasta el 31
de diciembre de 1991 ;

Considerando que el examen llevado a cabo por el
Comité mixto ha demostrado que las nuevas reglas de
acumulación introducidas por esta Decisión están funcio­
nando de manera satisfactoria, tanto desde el punto de
vista de su utilización por parte de los agentes económicos
y de los controles efectuados por las administraciones

Por el Comité mixto

El Presidente

H. HAFSTEIN
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DECISIÓN n° 2/92 DEL COMITE MIXTO CEE-SUECIA

de 27 de julio de 1992
por la que se amplía la validez de la Decisión n° 5/88 del Comité mixto por la
que se modifica el Protocolo n° 3 relativo a la definición de « productos origina­
rios » y a los métodos de cooperación administrativa para simplificar las reglas

de acumulación

(92/475/CEE)

y de los controles efectuados por las administraciones
aduaneras como desde el punto de vista de sus efectos
económicos ;

Considerando que es necesario ampliar la validez de la
Decisión n° 5/88 por un período indefinido de tiempo,

DECIDE :

Artículo 1

La validez de la Decisión n° 5/88 del Comité mixto
CEE-Suecia se amplía por un período indefinido de
tiempo.

Artículo 2

La presente Decisión entrará en vigor el 1 de enero de
1992.

EL COMITÉ MIXTO CEE-SUECIA,

Visto el Acuerdo entre la Comunidad Económica Europea
y el Reino de Suecia, firmado en Bruselas el 22 de julio de
1972,

Visto el Protocolo n° 3 relativo a la definición del
concepto de « productos originarios » y a los métodos de
cooperación administrativa, y, en particular, su artículo 28,
Considerando que el Comité mixto adoptó, el 5 de
diciembre de 1988, la Decisión n° 5/88 por la que se
modifica el Protocolo n° 3 para simplificar las reglas de
acumulación ;

Considerando que se estimaba necesario por aquel
entonces analizar los efectos de las nuevas reglas de
acumulación tras un período experimental, para verificar
su repercusión económica, y limitar la aplicación de esta
Decisión a tres años ;

Considerando que la Decisión n° 5/88 entró en vigor el 1
de enero de 1989 y seguirá vigente hasta el 31 de
diciembre de 1991 ;

Considerando que el examen llevado a cabo por el
Comité mixto ha demostrado que las nuevas reglas de
acumulación introducidas por esta Decisión están funcio­
nando de manera satisfactoria, tanto desde el punto de
vista de su utilización por parte de los agentes económicos

Hecho en Bruselas, el 27 de julio de 1992.

Por el Comité mixto

El Presidente

S. BRATTSTROM
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RECTIFICACIONES

Rectificación a la Directiva 92/30/CEE del Consejo, de 6 de abril de 1992, relativa a la
supervisión de las entidades de crédito de forma consolidada

(Diario Oficial de las Comunidades Europeas n° L 110 de 28 de abril de 1992)

En la página 58, en el segundo guión del apartado 2 del articulo 10,
en lugar de : « apartado 5 del artículo 12, apartado 3 del artículo 13, apartado 2 del artículo 15 y

quinto guión del párrafo primero del apartado 2 del artículo 18 de la Directiva
89/646/CEE ; »,

léase : « apartado 6 del artículo 1 2, apartado 3 del artículo 1 3 y quinto guión del párrafo
primero del apartado 2 del artículo 18 de la Directiva 89/646/CEE ;».

En la página 58, añádase al artículo 10 el apartado 4 siguiente :
« 4. En el apartado 2 del artículo 15 de la Directiva 89/646/CEE la mención "apartado 4 del
artículo 5 de la Directiva 83/350/CEE" se sustituye por la mención "apartado 7 del artículo 7 de la
Directiva 92/30/CEE". »
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